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FALLECIÓ EN ESTA CIUDAD EL DÍA 16 DEL ACTUAL 

A LA EDAD DE 52 AÑOS 
HABIENDO RECIBIDO LOS SANTOS SACRAMENTOS

Sus desconsolados esposo, D. José Ferrer Oliver; hijos, D.a Isabel, Srtos. Jai-
me, José, Catalina, Juan y \ ícente; hijo político. D. José Rullán; hermanos,
D. Juan, D. Jaime (Jesuíta) D. Guillermo (Médico); hermanos 
líticos; sobrinos, primos y demás parientes (presentes y ausentes), 
amigos y conocidos tan irreparable pérdida, y les suplican, un 
oraciones, por cuyo favor les quedarán agradecidos.

El limo, y Rdmo. Sr. Obispo de esta Diócesis se ha dignado conceder 50 días de indulgencia a todos
aplicaren en sufragio del alma de la finada.
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EN DEFENSA DE TODOS
IV

Antes de entrar hoy en materia, per
mítanos el lector que le demos conoci
miento del R. D. del Ministerio del 
Trabajo que ha publicado la «Gaceta 
de Madrid» correspondiente al día 4 
del corriente, por medio del que se dis
pone la formación, en todas las provin 
cias, del censo patronal y obrero, en
comendando este cometido a la Jefatu
ra provincial de Estadística.

Naturalmente, como decíamos e i 
nuestro anterior artículo, al tratar de 
aplicar el régimen del retiro obrero, 
han advertido nuestros legisladores 
que habían comenzado la casa por el 
tejado, o, lo que en este caso viene a 
ser lo mismo, que era imposible la apli
cación de la obra social que se perse
guía, careciendo del censo obrero.

Celebramos que vaya el Gobierno 
rectificando errores y que la rectifica
ción coincida con lo manifestado por 
nosotros.

Desde luego el procedimiento que se 
va a establecer es bastante engorroso, 
y molesto, además, para los patronos 
y obreros a quienes se imponen obliga
ciones que estamos seguros no se 
cumplirán.

Sucederá lo de siempre y tendremos 
una complicación más en el burocratis
mo oficial.

*Y ahora, hecho este pequeño comen
tario, sigamos nuestra labor de antes.

Sabemos que a los asalariados del 
primer grupo, o sea a los comprendidos 
entre los 16 y los 45 años, la pensión 
inicial es a capital cedido, lo que signi
fica que si muere el que ha ser pensio 
nado antes de la edad fijada como lí 
mite desde el cual se puede obtener el 
retiro, las cuotas, en su nombre satis
fechas, pasan a engrosar los fondos de 
la Caja recaudadora; nadie puede pe
dir nada de este capital que por espa
cio de años abonaran el Patrono y el 
Estado, ni de los intereses acumula
dos para asegurar al inscrito una pen
sión vitalicia de 365 pesetas anuales. Y 
como las tablas de mortalfdad son cien
tíficas, y en este momento las tenemos 
a la vista, podemos enterarnos y trans
cribir los siguientes datos:

De las personas menores de treinta 
años fallecen cinco por cada mil.

De los menores de cuarenta años, 
seis por mil.

De los ménores de cincuenta años, 
ocho por mil.

De los menores de sesenta años, tre
ce por mil.

De los menores de sesenta y cinco 
años, diez y seis por mil.

De manera que, suponiendo que los 
asalariados son 200.000 y de éstos la 
mitad menores de 45 años, morirán, 
antes de ser pensionados, 1.920, resul
tado de dividir el número de asalaria
dos por las cinco clases de edad esta
blecidas como término de comparación, 
y de multiplicar el cociente por la suma 
de fallidos que las tablas de mortalidad 
acusan.

Y como de estos 1.920 habrá satisfe
cho el patrono 36 pesetas anuales y 12 
el Estado, en total 48 pesetas, buscan
do entre los 16 y los 65 años el término 
medio (24 años), se habrá pagado indi- 
individualmente 1.152 pesetas, que 
multiplicadas por los 1.920 que mori
rán, ofrecen un total de 2. 211. 840 pe
setas, y casi el doble calculando los in
tereses compuestos, cuya cantidad ya 
veremos como legal y reglamentaria
mente puede evaporarse.

¿Va advirtiendo el lector como es de 
incompleto y absurdo el Reglamento 
que comentamos?

Ahora veamos lo que les pasa a los 
asalariados comprendidos en el primer 
grupo, o sea a los que, habiendo cum
plido 16 años, no lleguen a los 45 en la 
fecha en que entró en vigor el Regla
mento.

El artículo 16 dice que la imposición 
patronal será la precisa para formar 
un fondo del cual se aplique al afiliado 
la cantidad que, unida a la bonificación 
del Estado, represente la prima de un 
seguro de renta vitalicia diferida, cal
culada de modo que, supuesto el pago 
no interrumpido de" la misma hasta la 
edad de retiro, produzca una pensión 
vitalicia de 365 pesetas anuales.

Y al final de dicho artículo se añade 
que el cobro de esta imposición patronal 
se hará por medio de una cuota media, 
uniforme para cada trabajador, sin con
sideración a la edad que éste tenga, 
que el artículo 17 fija tres pesetas 
mensuales para cada asalariado menor 
de 45 años.

Desentrañemos estos artículos de 
manera qne sean asequibles a todas las 
inteligencias.

Con las tarifas de pensiones de re
tiro del Instituto Nacional de Previsión, 
que tenemos a la vista, vamos a des
arrollar nuestra argumentación.

Cada peseta impuesta a capital ce
dido da, según la edad del asegurado, 
la pensión anual vitalicia siguiente 
desde los 65 años, edad fijada para el 
retiro:

Si tiene al asegurado 16 años, 0'900; 
si 20, 0’772; si 25, 0’636; si 30 , 0’525; 
si 35, 0’432: si 40, 0‘ 354; si 44, 0'301.

Si en vez de una peseta, se aportan 
36 del patrono y 12 del Estado, anual
mente, al llegar a la edad de retiro el 
joven que haya sido asegurado a los 
16 años tendrá en el haber de su cuenta 
49 anualidades de 48 pesetas, total 
2.352 pesetas.

Si la renta vitalicia de una peseta 
para un asegurado de 65 años de edad 
es de 0'900, de las 48 pesetas paga 
das el primer año, se habrán obtenido 
43.20 de pensión, y después de trans
curridos 16 años, 506'06; y al llegar 
el asegurado a los 65 años, con pago 
anua! de 48 pesetas, la pensión vitali
cia será de 2.988‘00 pesetas. A éste el 
régimen que se establece le da derecho 
a 365 pesetas; de consiguiente, de ha
ber hecho el patrono la imposición libre 
y expontáneamente, sin las 12 pesetas 
que aporta el Estado, el asalariado 
percibiría 2.623 pesetas, que el Institu
to Nacional de Previsión le abonaría en
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virtud del régimen de ahorro que tiene 
establecido.

No comentemos el caso más favora
ble, esto es, el que se refiere al obre
ro que tiene el mínimun de la edad, si
no el del distanciado igualmente de los 
16 y de los 44 años: el de aquel que al 
iniciarse el régimen tiene 30.

Una peseta impuesta ofrece la renta 
vitalicia de 0’525.

Impuesta todos los años, con los 
intereses acumulados la renta vitalicia 
es de 9’93. Si en vez de una son 48, 
la renta será esta cifra multiplicada 
por 9’93; total 476’64 pesetas; y el Es
tado ofrece 365.

¿Cómo, pues, se ha redactado este 
artículo 16, en que se habla de cuota 
patronal para que sea la prima de un 
seguro de renta vitalicia diferida?

¿No podría darse el caso de que un 
asalariado al llegar a ios 65 años reca
base íntegramente el cumplimiento de 
este artículo 16?

Bien es cierto que en el Reglamento 
se fija la prima y se determina la ren
ta; pero los que hagan cálculos no muy 
complicados ni muy difíciles, han de 
abominar de un régimen que no resul
ta acorde con el espíritu que informó al 
legislador al hablar, en el preámbulo, 
de la obra social que se iniciaba.

Hay muchos cientos y miles de pe
setas que no serán para el obrero, y co 
mo en el régimen que se establece se 
invoca aquel principio, hay que refor 
mar lo establecido de modo y manera 
que el obrero perciba como renta vita
licia la cifra que tan taxativamente pre
cisa el artículo 16. El afiliado ha de 
percibir la renta vitalicia que resulte 
como consecuencia de las primas sa
tisfechas

Para el de 16 años de edad, la prima 
anuál ha ser la de 2.623 pesetas; para 
el de 30 años, la de 476'64.

No cabe duda de que si una empre
sa particular puede realizar el milagro, 
mucho mejor ha de poder el Estado si 
quiere obrar en conciencia y conse
cuentemente.

G. d e l  Va l l e .

Sección Literaria
LAS AUTOMATAS

Jo r n a d a  pr ime r a

La acción <e desarolla en el salón de mú
sica, con balcón a la calle, de un gran hotel. 
Se han formado numerosos grupos de caba
lleros y damas, en los que se conversa ani
madamente. Algunas parejas bailan, acom
pañadas por la orquesta. En un rincón pro
picio de la sala «el» y «ella» reeditan, discre
teando, la eterna escena.

El l a —Vislumbro en sus palabras una 
iníención oculta...

El —No ha errado usted. Los hombres 
nos aproximamos siempre a las mujeres 
con una intención oculta que a veces...

El l a —¿Qué?
El — ...es un secreto a voces.
El l a —No entiendo.
El —O lo que es igual: no quiere us

ted entender...
El l a —Es verdad: no quiero enten

der... porque le veo a usted al borde de 
una inconveniencia. ¿Me equivoco?

El  —Sí, se equivoca usted. Yo sólo 
estoy a un paso del amor.

El l a —¿Del amor?.,. ¿De quién, por 
Dios? .

El —Del de usted, señora.
El l a —¡Já! ¡Iá! ¡Já¡... Mi amor es un 

abismo.
El —No lo ignoro. ¡Cómo que siento 

ya la sensación del’vértigo!
El l a —(acurrucándose en un ángulo 

del canapé)—Le advierto que si conti
núa usted... ¡me desmayo!

El —¡Ojalá... Ese desmayo equival
dría a un «Sí».

El l a —¡Ese «Sí» no lo tendrá usted 
nunca! ■ .

El —Me lo negarán sus labios, proba
blemente; pero tal vez me lo den sus 
ojos.

El l a —{mirándole con temará)—¡Jac
tancioso!... ¡Vamos! ¡Déjese ya de ton
terías!... ¡Cuénteme un cuento.

El —¿Me lo pagará si le agrada?
El l a -¡No! ' <
El —Pues bien: entonces, empiezo...

JONADA SEGUNDA

El l a —Su cuento de anoche es muy 
interesante: he reflexionado sobre él to
do el día.

El  —¿Y no ha pensado usted4 un ins
tante en el autor?

El l a ¡Ni por asomo!... Pero dígame: 
la niña ¿murió?

El —¡Qué esperanza, señora! Hoy na
die muere de amor. Apenas si alguno 
que otro se mata, lo que no es lo mis
mo.

El l a —(Pensatioá) — ¡Sin embargo!... 
¡Pobre chica!

El  —¡Bah! ¿porque se vió precisada a 
casarse con un hombre a quién no 
amaba? ¿Porque un verdadero amor la 
obligó luego a engañarle? ¿Porque de
bió sacrificar después este sueño a la 
realidad?

El l a —Pero, hombre sin corazón, ¿le 
parece a usted poco?

El —Corazón hecho mujer, ¿cree us
ted que es tanto?... Estas cosas se ven 
todos los días.

El l a —Así será; pero es una cruel
dad. '

El —No mucho mayor que la suya pa
ra conmigo...

El l a  —¡Ya volvió a aparecer usted! 
Usted cree, por lo visto, que fuera de 
usted no hay nada más en el mundo.

El —De ningún mbdo, señora: existe 
usted.

El l a —¡Qué egoísta feroz!... Yo estoy 
hablando de la heroína de su cuento... 
¿Por qué cree usted que las cosas ocu
rren así?... ¿Por qué las sacrificadas 
son siempre las mujeres?

El  - Porque sólo así puede ocurrir. 
Nadie quiere darse cuenta de que la que 
hoy es una niña será una mujer mañana 
y de que, por lo tanto, con ese concepto 
hay que criarla y educarla. Los padres, 
por lo contrario, simulan que creen— y 
hasta tratan de hacérselo creer a los de
más—que la infancia de sus hijas no 
termina hasta la llegada, no siempre 
triunfal, del matrimonio. Cómplice de 
los papás es, en estos casos, la socie
dad misma en que actúan y que, por so
lidaridad y reciprocidad toma en serióla 
comedia, sin darse unos y otros por en
tendidos de que al alma de esas mujerci- 
tas que tratan como a muñecas está an
siosa de libertad y expansión. Con este 
falso criterio se las forma y dirige como 
a figulinas de niebla y no como a cria
turas de carne y hueso que son, con la 
eficaz cooperación de jóvenes adocena
dos y tontos, que tampoco saben to
marlas de otro modo que como a un ob

jeto de fantasía, lindo y trivial. Las po
bres deben aceptar este papel que se 
les asigna por consenso familiar y pú
blico, y después...

El l a —¿Y después?
El —Lo de siempre, lo de la protago

nista de mi relato: la mujer que para 
conseguir alguna libertad se casa a pri
sa, con grave riesgo, muchísimas veces, 
de su felicidad. Un filósofo de otros 
tiempos decía... —Pero ¿que ocurre?... 
¿se siente usted mal, señora?

El l a —No, no es nada... Hay poco 
aire aquí... ¿Quiere usted acompañarme 
al balcón?
^—(ofreciéndole el bra2o)—So'/ to

do suyo, señora.
El l a  — (en marcha, en u o b baja) — 

¿Todo mío?
Jo r n a d a  t e r c e r a

El —¿Será usted hoy buena conmigo? 
El l a —No.
El —¿Se arrepiente, entonces, de ha

berlo sido anoche?
El l a —Sí. Y usted no debiera recor

dar lo pasado.
El —Al contrario, señora: no lo olvi

daré nunca.
El l a —Yo tampoco, porque es una 

debilidad en la que no debí haber incu
rrido... No sé cómo fué... ¡Ah, es usted 
terrible!

El —No tanto como usted deliciosa. 
Por lo demás, me inclino a creer que 
usted exagera.

El l a —¡Pues ahí es nada!... ¡Si toda
vía me parece un sueño!... ¡Ah! ¡Le odio!

El —Yo, en cambio, la adoro; pero no 
creo que la dicha compartida de un be
so, así, a solas en el balcón a obscuras, 
pueda engendrar en usted un sentimien
to hostil.

El l a  — (Enterneciéndose) Bien sabe 
usted que está en lo cierto, que no es 
así; como yo sé bien, a mi vez, que us
ted hizo de mí la heroína de su cuento.

El —¿No es una suposición?
El l a —Es la verdad: no lo niegue us

ted, que yo no me molesto. Yo soy— 
¡cuán bien lo sé!—la criatura de fanta
sía. la muñeca de niebla que he debido 
emanciparme para poder ser mujer. Re
cuerdo haber leído una novela en la que 
una autómata mecánica de maravillosa 
hermosura, dotada de un «alma artifi
cial», se desespera bajo las estrellas 
porque es y no es una mujer, porque no
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SOLLER

; AWeMéVl&SS ® 555*551

♦STUDÉBAKER*i
5y >r

Tipos: 2, 3, 4, 5 y 7 asientos en
| Roadster-Corpedo, Coupe y Sedan,

DE 25, 35 Y 45 HP.
?ií Desde Pesetas 13.500 equipados por completo y puestos en Palma 

libres de gastos.
| — ■ ENTREGA INMEDIATA ====== A

Consumo a comprobar por el cliente, en el tipo 25 HP.,
íjí 12 litros por 100 kilómetros.

ÍIGemg ia : STU DEB AKER::Í
* Olmos, 101 PALMA DE MALLORCA |

xportación de Naranjas y Mandarinas 1
= Casa fundada en el año 1898 por Miguel Estades = jj!

. SUCESORA

CARCA GENTE (Valencia) !
TELÉFONO O. SI

Frutas frescas, secas y legumbres ..—.. Cacahuetes. ||
c 11 ru R a  . . q ' EN VIL^ARREAL (Castellón) .

U e U LE . , EN OL1VA (Valencia)

Para la exportación de naranjas, mandarinas y demás frutos del pais 8
-ESTADES Carcagente

TELEGRAMAS: ESTADES — Villarreal
'ESTADES — Oliva 1í

le es dado vivir, porque ni siquiera pue
de morir... Nosotras somos muchas ve
ces esa autómata de existencia nada 
más que aparente, regulada por una 
combinación de mecanismos a los que 
se da nombres vacíos de sentido, y que, 
si despertamos algún día a la vida, es 
sólo a costa del dolor. Esa autómata es 
su heroína: esa autómata soy yo.

El No digo que no, señora; pero 
advierta usted que nos apartamos de la 
conversación.

El l a —De ningún modo: estamos en 
ella y en su cuento, de donde no quiero 
salir.

El  —¿Ni siquiera para volver al bal
cón?

El l a  — Allí menos que a ninguna 
parte.

El —Es usted cruel, señora...
El l a —La culpa es suya.
El ¿Cómo así? »x
El l a Porque al hacer usted de mi su 

protagonista me ha indicado—sin pro
ponérselo, acaso — el camino a se
guir, por lo cual le quedo agradecida. 
Yo quiero hacer, antes de llegar al ex 
tremo de su heroína, lo que ella hizo 
después, es decir, sacrificar a tiempo el 
ensueño a la realidad. .

El —¡Tocado!... Pero ¿lo ha pensado 
usted bien?

ELLa—¡Y tan bien!... Como que estoy 
segura de que, por este motivo, ni yo 
me voy a morir, ni usted se va a matar.

J. L. Fe r n á n d e z  d e  l a  Pu e n t e .

COMO HICE EL BUSTO DEL PAPA
Habiendo ejecutado, con el vigor y 

maestría que se le conoce, los bustos 
de los Mariscales y de Monseñor Ceretti, 
Nuncio Apostólico, el Sr. Cogné tuvo 
el insigne honor de ser el escogido por 
el Santo Padre para escultor oficial 
del Vaticano. Fué después de haber 
admirado las obras maestras del emi
nente artista que Su Santidad Pío XI 
consintió en dejarse copiar, conce
diéndole vhrias sesiones en audiencia 
privada. El señor Cogné facilitó a la 
revista Le Monde ¡Ilustré fotografías 
preciosas de este su trabajo y quiso, 
además completar el obsequio con al
gunas notas vibrantes de emoción, acer
ca de sus entrevistas con el Soberano 
Pontífice, que son las que hemos que
rido traducir para el Só Ll e r  y ponemos 
a continuación:

Con mi caja de dibujo debajo el brazo 
y mis dos aparatos *en bandolera, me 
personé en la Puerta de Bronce. Los 
guardias suizos después de ocho días 
de verme me conocían ya y me dejaron 
pasar. Subí apresuradamente los dos 
pisos que me separaban del gran patio.

Los gendarmes, al apercibirme con 
mis aparejos me pidieron el pase. Mi 
ansiedad fué grande. No llevaba docu
mento alguno encima, ni había soñado 
siquiera que pudiera necesitarlo.

Expliqué a un guardia lo que iba a 
hacer; éste conocía el francés, es cierto, 
pero también tenía presente la con

signa, y me acompañó a casa del Co
mendador. Este jefe había recibido al
gunas instrucciones; el gendarme juntó 
sus talones, fríe saludó militarmente y 
desde lejos indicó óon señas a su colega 
que yo era «persona grata».

Atravesé el patio y-subí, se me intro
dujo en una sala más espaciosa que 
sirve para las audiencias colectivas, y 
se me suplicó quisiera sentarme y es
perar.

¡Las cuatro y media! Cómo me pare
cía largo el tiempo! Los minutos no 
pasaban más deprisa que' la saliva por 
mi seca garganta.

Ay fin se abrió la puerta y un cura 
vino'hacia mí, pidióme mi carta, la ojeó 
y se fuó llevándosela. Un personaje 
vestido con hábito talar y seguido de 
un Monseñor que lo llevaba color vio
leta, vienen y me indican les siga.

Atravieso, caminando sobre la punta 
de los pies, salas y más salas, siguién
doles; después una capilla pequeñita 
en la que, según supe más tarde, el Pa
pa celebra su misa todas las mañanas, 
mientras los asistentes; ocultos por una 
cortina, la oyen.

Al fin nos paramos. Fui recomendado 
a otro camarero de más edad, más se
vero aún con su hábito encarnado, bro
chado, aun cuando iba vestido de manera 
muy parecida, a aquél. ¿Cuantos son, 
pues? me pregunté extrañado ante esta 
segunda aparición. Me indicó que podía 
preparar mis útiles, y mientras, él, sen
tado en un sillón, me miraba hacer. Me 
explicó que nos encontrábamos en el 
cuarto donde murió León Xlll y que hace 
cuarenta años que está al servicio de 
los Papas, habiendo visto ya tres antes 
del actual.

La puerta de la izquierda se abrió sin 
ruido, y un hombre con hábito y corbata 
blanca—un ujier sin duda -^me hizo se
ña de llevar mis útiles de trabajo a la 
pieza de al lado,. Siempre caminando 
sobre la punta de los pies, le seguí. 
¡Qué maravilla este salón en el que un 
trono ricamente decorado bajo un dosel 
espera constantemente al Soberano Pon
tífice! Admiré dos hermosísimas con
solas. Sobre la de la izquierda descansa 
el cuerpo de Santa Cicilia, en mármol 

' blanco, y en la pared, encima de ella, 
está colocado el retrato del Papa. Sobre 
la de la derecha dos preciosos jarrones, 
separados, con un artístico péndulo en 
el centro. .

El camarero y yo preparamos un si
llón para el Santo Padre; después co- 
rrifnos las cortinas, abrimos las persia
nas y la luz deslumbrante invadió la 
estancia, señalando bien y haciendo 
destacar cada cosa con su verdadero 
relieve. Una puerta cubierta de tercio
pelo se abrió y un sacerdote con hábito 
color morado preguntóme si todo es
taba dispuesto y me recordó que la au
diencia no debía durar más de diez mi
nutos. Después desapareció.

El camarero me explicó que el Santo 
padre volvía de su paseo y que llegaba 
a sus habitaciones. ¿Qué debía hacer al 
verle? ¿Debía ponerme de rodillas? 
¿Debía hablarle?

El camarero sin contestarme hizo una 
genuflección e inclinando la cabeza me 
enseñó lo que debía hacer. Estaba abru 
mado por aquella espera y por aquel si
lencio. '

¡Cómo me parecían largos los minu
tos! Mi fiebre habíase acentuado y co
menzaba a darme cuenta de mi estado 
nervioso; pero no llegaba a discurrir 
por qué razón sentíame ofuscado y tan 
débil.

La puerta de la izquierda, sin ruido 
habíase habierto; anhelante miré y dis
tinguí una sala que parecíame inmensa; 
creí ver una biblioteca. Esta sala esta
ba en parte oculta por una grande mam
para. Tapices cubrían el suelo y por so
bre la mampara descubrí unos estantes 
en los que estaban muchos libros en rin
glera. Todo esto hería mis ojos agran
dados, llenos de ricos y variados colo 
res. El Santo Padre avanzaba lentamen
te, secándose la frente; iba de blanco, 
vestido de franela, con birrete blanco so
bre su cabeza, el semblante rosáceo y 
los ojos medios cerrados detrás de los 
lentes de espesos cristales. Era su an
dar un tanto pesado, yen medio de todo 
este lujo, su blancura, tan simple, fué 
como una radiación,

Me arrodillé; mis ojos habíanse nu
blado, mi corazón hacíame sufrir atroz
mente; nada veía, pero oía sobre mi 
cabeza palabras en latín que acompaña
ban una bendición. Me levanté; había 
terminado, mi congoja desaparecía, ya 
no tenía ante mí más que a un gran mo
delo. Sentía todavía mi ineptitud y mi 
mano temblaba; pero oí su voz interro
gativa: «Es muy curiosa su maquinita». 
Aludía a mi aparato. Miré al camarero 
secreto que me hacía señas de que po
día contestar. Entonces expliqué a Su 
Santidad el mecanismo y rápidamente 
tomé algunos croquis.

Después cogí un aparato, pero el pie 
de metal resbalaba sobre el piso y no 
acertaba a ponerlo en equilibrio. Turba
do, me impacientaba sintiendo las mi
radas del Santo Padre fijas sobre mí. 
Y entonces, olvidándome del protocolo, 
le hablé, para expresarle mi torpeza, de 
la cual culpé a mi bien comprensible 
emoción. Y entonces me respondió: 
«No se altere Vd. y haga su trabajo sin 
nerviosidades, que si no perderíamos 
el tiempo».

¿Era esto para recordarme los minu
tos que pasaban? ¿Era para alentarme? 
Su amable sonrisa no me dejó ya lugar 
a dudas. Y tuve la osadía de preguntar
le si quería tomar la actitud de ben
decir porque tenía la intención de hacer 
una estatua. Me contestó con dulzura: 
«No puedo tomar esta actitud y conser
var una inmovilidad que no tardaría en 
ser alterada; voy a bendecirle y Vd. es
cogerá el momento en que e movimien
to le parezca más interesan,e fijarlo».

Me bendijo dos veces y dos veces to
mé el gesto.

Después, cuando comprendió que las 
fotografías estaban terminadas, dulce
mente me preguntó: «¿Ha concluido?* E 
instantáneamente se puso de pie.

— «No, Santo Padre, yo desearía, si

Vuestra Santidad me lo permitiese, to
marle algunas medidas que me servirían 
para construir el busto.» Volvió a sen
tarse. Rápidamente tiré, a grandes tra
zos, los croquis; después, provisto de 
un compás tomé las medidas y anoté las 
dimensiones. Todo esto yo comprendí 
que le interesaba vivamente ponue me 
dijo: «Compobrará usted la circunferen
cia de mi cabeza: es de 66 centímetros»

Mientras tanto, el camarero secreto 
registraba mi caja de dibujo, de la que 
extrajo una foto del busto del mariscal 
Lyautey y la fué a enseñar al Santo Pa
dre; inclinado sobre sus hombros, por
que estaba sentado, yo exploraba su im
presión. Me habló de nuevo y fué gran
de mi sorpresa:

«El hombre de Marruecos, dijo. Cuán 
admirablemente ha ejecutado Vd. este 
busto; y le ha añadido un detalle que tie
ne mucha importancia: el cigarrillo en la 
mano, que es un gesto muy familiar» Y 
agregó:. «Lyautey fuma todo el día y 
una mitad de la noche, lo cual no le pri
va de tener muy clara la inteligencia.»

El camarero presentóle la foto del 
Nuncio apostólico. «¡Cuán bien está 
Cerretti! dijo aún el Sob rano Pontífice, 
pero yo creo que sonríe todavía más 
cuando no se le copia» Todo esto lo ex
presaba sencilla y lentamente.

Yo continué tomando mis medidas, 
tocándole con mis dedos y con el com
pás. Dibujé rápidamente mientras él pa
recía interrogarme con la mirada; pero 
jzsta vez ya no osé pedir más, y creí ha
ber terminado. Se levantó y miró lo que 
yo había hecho. Me arrodillé, y con la 
cabeza inclinada recibí de nuevo su bendi • 
ción. Veía por debajo de su sotana blan
ca los escarpines violeta bordados de 
verde, con bellotas que pendían de ramas 
de encina, dos de éstas, de hojas peque
ñas, encuadraban una cruz.

Y se fué.
Suavemente la puerta se había cerra

do; yo estaba solo. Cansado, me había 
sentado mirando frente a mí. Mi cerebro 
era un caos, ¿no había soñado? No, no, 
toda esta maravilla era verdad. Había 
sido recibido por el Papa y esta audien
cia había durado tres cuartos de hora. 
No cené en el cuarto del Gran Hotel en 
que habitaba. Las ventanas cuidadosa
mente tapadas, a la luz de la linterna 
roja revelaba todas mis placas con febril 
impaciencia. El día me sorprendió dibu
jando aún, sin fatiga, y sacando prue
bas.

( Continuará^

Se desea vender
una casa de nueva construcción, situada en 
la calle del Pastor, núm. 19. Reune exceleu 
tes condiciones de habitabilidad.

Para más informes, en esta Administra
ción

Enseñanza de Violín
Da lecciones de este instrumento, en su 

domicilio, y en dias alternos, el joven Bar
tolomé Noguera.

Calle del Mar n.° 93 Sóller.
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Crónica Local
De una muy sensible desgracia, ocurrida 

el miércoles de esta semana, y de la cual fue
ron víctimas el contramaestre y un marine
ro de la balandra «Herminia», cuyo patrón 
es D. Guillermo Cerdá, de Alcudia, nos 
vemos en el penoso deber de dar cuenta 
en nuestra crónica de hoy.

Dicho buque, que durante tunos veinte 
días había permanecido anclado en este 
puerto, pues que el mal estado del mar le 
imposibilitaba la carga de madera, en 
gruesos troncos, (a que se suele dar el 
nombre de metro), en un punto de la cos
ta de poniente, en las inmediaciones de la 
Foradada, salió en dicho día remolcado 
por el bote a motor que patronea D. Fran
cisco Moreno.

Una vez allá, y no habiendo encontrado 
et personal que, por la parte de tierra, de
bía ayudar a la carga, desembarcaron los 
dos mencionados tripulantes con el fin de 
ir acercando los troncos a la orilla. Había 
un montón enorme, de unas 80 toneladas, 
y al tirar de uno de los troncos de la parte 
inferior, que eran los que estaban al alcan
ce de la mano, se derrumbó la pila; la ava
lancha dejó a uno de ellos sepultado, y 
arrastró al otro, quedando ambos con mu
chas y considerables contusiones y heridas 
en todo el cuerpo, siendo milagro el que 
después del mucho tiempo que duró la ope
ración de salvamento, de los sobrehumanos 
esfuerzos que se hubieron de hacer para 
conseguirlo y de tantas probabilidades de 
ser aplastado por alguno de los pesados 
troncos que debieron removerse para lle
gar donde estaba el infeliz, pudiera ser 
éste sacado con vida.

Es por demás decir que al producirse el 
derrumbamiento del colosal montón de 
troncos y considerar que había causado es
ta desgracia, corrieron presurosos a pres
tar auxilio el mencionado patrón de la ga
solinera, D. Francisco Moreno, el marine
ro de ésta D. Damián Vicens y toda la 
restante tripulación de la balandra «Her
minia».

En este bote a motor fueron embarcados 
los heridos sin pérdida de momento y traí
dos a este puerto, con toda la posible 've
locidad; luego, en el tranvía, se les condujo 
a la población, y en la farmacia del señor 
Torrens el médico Sr. Rovira les practicó 
la primera cura, no apreciándoles, por for
tuna, ruptura alguna y sí sólo las graves 
heridas y contusiones que antes hemos di
cho. .

La balandra llegó al puerto mucho des
pués, y en él continúa.

Los Sres. D. Juan Coves, Pbro. y él 
concejal D. Cristóbal Ferrer, se interesa
ron por que los heridos 'ingresaran en el 
Hospital de esta ciudad, para curarse, pero 
ellos prefirieron irse a su casa, y el jueves 
por la mañana salieron para Palma en el 
primer tren. -

Celebraremos no se produzcan compli
caciones durante el curso de la dolencia y 
que queden ambos pronto y completamen
te restablecidos.

Se nos informa que. a propuesta del Se
cretario del Juzgado de esta ciudad, don 
Miguel Villalonga, por el Juez de primera 
Instancia del Distrito de la Lonja ha sido 
nombrado escribiente auxiliar de este Juz
gado municipal nuestro amigo el joven 
D. Bernardo Casasnovas Marqués, a quien 
por la distinción felicitamos sinceramente.

Atentamente invitados por la «Cátedra 
de Declamación Sollerense» asistimos el 
domingo último por la noche a la función 
que dió en el «Teatro Victoria» a benefi
cio de la casa Hospicio de esta localidad. 
A la misma asistió, presidiéndola, una co
misión de nuestro Ayuntamiento, a cuyo 
frente hallábase el Sr. Alcalde, D. Pedro 
J. Castañer.

Se puso en escena el drama en tres ac
tos y en verso original de D. Pedro Cal
derón da la Barca titulado El alcalde de 
Zalamea. Seguidamente la señorita An
drea Olivares cantó algunos cuplets, y 
terminó la función con la representación 
del sainete cómico en un acto y en prosa, 

original de Alonso Gómez y Muñoz Seca, 
titulado El contrabando.

* El beneficio líquido de dicha función 
m portó la suma de 187’45 ptas., que fue
ron entregadas al concejal D. Bartolomé 
Coll, como Presidente de la Comisión de 
Beneficencia.

Agradecemos 1a atención de que nos hi
zo objeto la mencionada «Cátedra»,

El miércoles de la anterior semana entró 
en nuestro puerto el vapor alemán «Marie 
Gartz». conduciendo unas setecientas to
neladas de carbón inglés destinado a la so
ciedad anónima «El Gas».

Dicho buque, perteneciente a la matrícu
la de Rostoch, de 565 toneladas de registro 
neto y 17 tripulantes al mando del capitán 
Mr. Ernest Musumm, procedía de New- 
castle-on-Fine, habiendo hecho escala en 
Mahón para descargar una partida del mis
mo combustible.

El domingo último terminó las operacio
nes de descargar, saliendo seguidamente 
en lastre para Valencia.

El Excmo Sr. Capitán General de estas 
islas ha publicado en la orden general del 
día 15 de este mes una R. O. telegráfica 
del Ministerio de la Guerra que dice como 
sigue:

«En atención retraso con que se publicó 
en la «Gaceta de Madrid» la ampliación de 
plazo para que pudieran acogerse a la cuo
ta militar los reclutaá del reemplazo 1922 y 
agregados al mismo cuya ampliación fué 
concedida por R. O. Cr. 27 Octubre pró
ximo pasado (B. O. n ° 242), por resolución 
esta fecha amplíase hasta dia 30 noviembre 
corriente citado plazo en condiciones pre
venidas en mencionada soberana disposi
ción de 27 de Octubre.»

Lo que de orden de S. E. se publica en 
1a general de este día para conocimiento.
—El Coronel Jefe de E. M.. Juan Díaz 
Carvia— Comunicada—El Capitán Ayu
dante Mayor, interino, Ventura Castany.

Lo que hacemos público para que llegue 
a conocimiento de las personas a quienes 
pueda interesar.

Durante la pasada semana se efectuó el 
traslado de las oficinas de la estación te
legráfica de esta ciudad desde la calle del 
Viento, donde estaban, a la plaza de la 
Constitución n.° 13, piso primero.

Ha sido puesto a la venta estos pasados 
días un nuevo libro de nuestro apreciado 
amigo y colaborador D. José M.a Tous y 
Maroto. Se titula «Bosquejos de antaño» y 
es una^muy apetitosa recopilación de leyen
das publicadas en diferentes épocas. For
ma un tomo de 134 páginas que ha sido 
impreso en la tipografía de este semanario.

El señor Tous ha tenido la atención de 
dedicarlo a nuestro estimado Director, don 
Juan Marqués Arbona.

Agradecemos en el alma al autor la men
cionada dedicatoria y él ejemplar con que 
nos ha obsequiado, quedando en ocuparnos 
del nuevo libro en • otro de nuestros pró
ximos números con alguna mayor atención 
de la que podríamos dedicarle hoy.

Por medio de anuncio que el Consejo 
Directivo de la Adoración Nocturna esta
blecida en esta parroquia ha fijado en el 
cancel de las puertas de la iglesia, se ha 
hecho público que desde mañana, día 19, 
hasta el próximo domingo, día 16, se prac
ticarán en dicho templo parroquial unos 
ejercicios espirituales bajo la dirección del 
Rdo. P. Carreras, S. J.

Expresa dicho anuncio que serán diarios 
y empezarán a las siete de la noche.

Que si la concurrencia lo aconsejara, 
habrá conferencia a las once de la mañana.

Y que son convidados a asistir a dichos 
actos no sólo los adoradores activos y ho
norarios, sino también todos los hombres 
en general. 1 •

Con el fin de que llegue a un mayor nú
mero de vecinos la noticia, hemos creído 
conveniente darla, desde estas columnas, 
publicidad.

El domingo último eran esperadas en es
ta ciudad fuerzas de Caballería, que según

se dijo debían pernoctar aquí el citado dia 
y el siguiente, lunes; pero, no obstante de 
tener hechos el Alcalde los trabajos pro
pios para alojarlas, dichas fuerzas no han 
llegado ni se ha tenido en todos estos pa
sados días noticia alguna explicativa del 
por qué no vinieron.

Se supone si en vista del mal tiempo 
reinante durante 1os indicados días se sus
pendió la marclia de momento y que se 
habrá desistido después de efectuarla.

Nuestro amigo D Ramón Rullán, repre
sentante en esta ciudad de la sociedad de 
seguros «A Equitativa dos E. Ü. do Bra- 
zil» nos ruega I a publicación de la'siguiente 
lista de los individuos que resultaron pre
miados en el último sorteo que efectuó di
cha sociedad, para que llegue a conoci
miento de las personas a quienes pueda 
interesar, y a cuya petición, deseosos de 
complacerle, accedemos con gusto.

Premiados con 5.000 pesetas.
D. Francisco García González, de Puer

to de Mazarrón (Murcia); D. Pablo Coll 
Homar, de Alaró; D. Nadal Campaner 
Horrach, de Costitx; D. Cosme Salomó y 
Vilá y esposa, de Mataró y D. Pedro Bua- 
des Rousset, de Palma.

Y con 1.000 pesetas cada uno.
D. Luis Pomar Cortés, D. Andrés Cire- 

rol Salom, D. Gabriel Mayrata Coll, 
D. Miguel Miré Cortés, D. Eusebio Sbert 
Antich y D.a Micaela Umber Sastre, de 
Palma.

D. Martín Torrens Pastor, D.a Mar
garita Nadal Estades, y D. Miguel Ripoll 
Magraner, de Sóller.

D. Bartolomé Fiol Calafat, de Inca.
D. Miguel Morey Femenías y esposa, de 

Artá.
D. Emilio Agüela Recasens y esposa, de 

Tarragona.
D. Guillermo Más y Pizá, de Campos.

Como al reseñar, en nuestro número an
terior, las funciones de cine y variedades 
que tuvieron lugar en el teatro de la «De
fensora Sollerense» el penúltimo domingo, 
hemos de ocuparnos también hoy con elo
gio de la canzonetista Amalia Jan Back, 
eminente artista qne deleitó sobremanera 
al público aficionado a lo bueno con su voz 
simpática y su muy honesta y distinguida 
actuación.

Es probable que como lo han hecho la 
bailarina Amarantina y la cupletista 
Amalia. Jan Back, [tardemos mucho en 
ver bailar y en oir cantar sobre las tablas 
de nuestro teatro, porque son muy raras 
las artistas tanto del uno como del otro de 
estos géneros que reunan tan excelentes 
cualidades. Hasta hoy, a lo menos, de las 
que por él han desfilado no hemos visto 
ninguna que las aventaje y muy pocas ha 
habido que las igualen. .Como el penúltimo 
de los cuplets que cantó Amalia Jan Back, 
el domingo, no suelen cantarlos las de 
más nombradia, y sobre todo en la última 
estrofa de [éste ya no es posible poner 
más sentimiento, más alma; aquello si que 
verdadero arte, y el público inteligente, 
entusiasmado, supo premiar la exquisita 
labor con nutrida y muy calurosa salva de 
aplausos.

Otra parte del público, en cambio, no 
correspondió al esfuerzo de la Empresa, 
pues si bien la asistencia no era escasa, 
tampoco fué la que en reí ación con la bon
dad del género que le ofrecía había dere
cho a esperar. Y es una lástima, porque no 
alentando a los empresarios cuando se es
meran en complacer a las personas de gusto 
refinado, que seria un motivo para educar 
el de las demás, nos exponemos a no salir 
nunca de vulgaridades de las que no sólo 
no lo educan sino que lo pervierten. Ver
dad es también que los precios eran un tan
to elevados, no asequibles para todas las 
fortunas, y en esto tal vez estribe ese re
traimiento que. por los motivos expresados, 
lamentamos. * * *

Mañana debutará en dicho teatro el 
duetto cómico-serio Les Rodi's y se pro
yectarán las siguientes películas:

En la función de la tarde, a las cuatro:
1 .° El secreto de la Condesa, 4 par

tes.
2 .° El atleta invisible, 9.a y última 

| jornada.

Y en la función de la noche, a las ocho y 
media:

1 .° ¡Adiós, Mussette! 4 partes.
2 .° Lastres Mosqueteros. 11.° capí

tulo.

Notas de Sociedad
BODAS

Por carta que tenemos a la vista, nos 
enteramos de que en la iglesia parroquial de 
Vizille (Francia) contrajeron matrimonio 
el jueves, día 9 del actual el joven comer
ciante D. Juan Bernat Colom,con la distin
guida señorita Ana María Chaprón.

Bendijo la unión el Cura-párroco de Vi
zille y apadrinaron la boda por parte del 
novio sus padres D. Pedro Bernat y doña 
Margarita Colom, y por la de la novia tam
bién sus padres Mídame et Mr. Lucien 
Chaprón, Director éste de los hornos de 
fundición de Vizille.

Felicitamos a la gentil pareja, a la que 
deseamos toda suerte de felicidades.

En la mañana de hoy se han unido con 
perpétuo lazo, ante el altar de la capilla 
del Santo Cristo, de la iglesia de N.a Se
ñora de la Visitación (Convento), la simpá
tica señorita María Noguera Serra y el jo
ven farmacéutico D. José Serra Pastor.

Ha bendecido la unión el Rdo. D. Barto
lomé Coll, y han apadrinado la boda, por 
parte de la novia, su prima Da. Francisca 
Serra y su tío D. Bartolomé Noguera y por 
la del novio su hermana Srita Mariana y e! 
farmacéutico D. Jaime Torrens.

Han actuado como testigos D. Juan Pizá 
y D. Jaime Serra, y D. Antonio Pastor y 
D. Francisco Ripoll, respectivamente.

A la religiosa ceremonia han asistido tan 
. sólo las familias de los contrayentes, ha
biendo revestido carácter íntimo por causa 
del reciente luto que lleva la familia de la 
joven desposada.

Terminada aquélla salió la gentil pareja 
—a la que deseamos una perdurable luna 
de miel—para Valldemosa, en automóvil, y 
mañana embarcará para Barcelona en viaje 
de boda$.

DESPEDIDAS
Salieron el domingo último de esta ciu

dad para embarcar el mismo día para Bar- 
belona, de paso para Paris, la distinguida 
señora D. Catalina Pomar, esposa de nues 
tro apreciado amigo el Dr. Emlio Conte y 
sus simpáticas hijas, después de unos pocos 
meses ¡de [permanencia entre nosotros.

Vinieron con el fin de que la-mayor de 
éstas, la bella Lili, que cursa el bachillera
to, sufriera exámenes en el Instituto pro
vincial de las asignaturas que ha estudiado 
en su residencia de París, habiendo obte
nido en ellos excelentes notas.

Por lo que la felicitamos y hacemos ex
tensiva nuestra felicitación a los padres, al 
mismo tiempo que deseamos hayan tenido 
las amables viajeras un feliz viaje.

NECROLÓGICAS
Víctima de penosa dolencia falleció el 

jueves de esta semana la distinguida y 
bondadosa señora D.a Catalina María R¡- 
poll y Deyá, esposa de nuestro apreciado 
amigo D. José Ferrer, sin que para arran
carla de las garras de la Muerte hayan si
do suficientes los auxilios de la ciencia ni 
los solícitos cuidados de todos los familia
res presentes, de los cuales era la infortu
nada señora entrañablemente querida.

Sufrió con cristiana resignación los do
lores anejos a la enfermedad terrible que 
ha puesto fin a sus días, apenándola aún 
más que ellos el verse privada del consue
lo de poder abrazar antes de morir a su 
querido esposo, ausente desde larga fecha 
y que uno de estos días debía salir de Ve- 
racruz (México) para regresar a esta ciu
dad, y de su amada hija Isabel que, casada 
recientemente, fijó su residencia en la ca
pital de Puerto Rico.

La noticia de la muerte de la amable 
Sra. Ripoll, no por esperada menos sen
tida, dejó apenados a sus numerosos ami
gos, que lo eran cuantos con ella se habían 
relacionado, pues que con su natural afa
bilidad y su cultivada inteligencia sabía 
atraerse las simpatías, o mejor dicho el 
aprecio de todos.

M.C.D. 2022
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Quedó éste patentemente demostrado 
en los actos del entierro y funeral, que 
tuvieron lugar, respectivamente, el mismo 
día de la defunción por la noche y ayer por 
la mañana, habiendo asistido a la conduc 
ción del cadáver la comunidad parroquial 
con cruz alzada y gran número de vecinos 
con sendos cirios o blandones, y habiéndose 
celebrado las exequias en la parroquia con 
inusitada solemnidad, después de cuyos 
actos puede decirse que la población en 
masa desfiló por ante los apenados deudos 
para testimoniarles que tomaban parte en 
su dolor.

Descanse en paz el alma de la infortu 
nada Sra. Ripoll y reciban su esposo e 
hijos, sus hermanos—en especia! nuestro 
amigo el médico D. Guillermo—y demásfa 
miliares que lloran nn estos momentos la 
irreparable pérdida, consuelo en su aflic 
ción y la expresión de nuestro más sentido 
pésame.

Cultos Sagrados
En la iglesia Parroquial.—Mañana, do

mingo, dia .19.—Tercera Dominica del San
tísimo Sacramento. A las seis y media, ejercí 
ció en honor del Patriarca San José. A las nue
ve y media, se cantará Horas menores, a las 
diez y cuarto la Misa mayor, en la que pre 
dicará el Rdo. Sr. D. Jerónimo Pons. Por la 
tarde, explicación del Catecismo; al ano
checer, Vísperas y Completas. A las siete, se 
dará principio a los Santos Ejercicios espiri 
tuales, que practicarán los socios de la Adora
ción Nocturna bajo la dirección del reveren 
do P. Carreras y se continuarán todos los 
demás días a la misma hora.

Domingo, día 26.—A las si^te y media, 
Comunión general para todos los socios de la 
Adoración Nocturna.

En la iglesia de las MM. Escolapias. — 
Mañana, domingo, dia 19. -A las siete y me
dia, Misa de comunión para los asociados 
a la Guardia de Honor; por la tarde, a las 
cuatro, ejercicio consagrado al Sagrado Co 
razón de Jesús, con exposición del Santísimo; 
a las seis y media, conclusión del Septenario 
en honor del Bto. Pompilic Pirrottl.

Sábado, dia 25.—A las seis y media, du
rante la Misa conventual, se practicará el 
ejercicio en honor del divino Niño Jesús de 
Praga. Los fieles que pertenezcan a su Con 
gregaclón y asistan a dicho ejercicio pueden 
lucrar Indulgencia Plenaria.

En la iglesia de Ntra. Sra. de la Visita
ción. — Mañana, domingo, dia 19. —Por la' 
tarde, a las cuatro menos cuarto, tendrá 
lugar la función acostumbrada en honra de 
los SS. Corazones.

Martes, día 21. —Durante la Misa de siete, 
se dará principio a la devoción de los Trece 
martes de San Antonio de Padua, continuán
dose en los martes sucesivos, a la misma 
hora, hasta la Traslación del cuerpo de San 
Antonio, el 15 de Febrero.

En cada uno de los martes, los que hayan 
comulgado, pueden ganar indulgencia ple
naria.

En la Capilla del Cementerio. — Mañana, 
domingo, día 19.—A las diez, fiesta solem
ne en sufragio de los Fieles Difuntos, pre
dicando el Rdo. Sr. Cura-Párroco.

En el Oratorio de las HH. de la Caridad. — 
Sábado, día 25. —Empieza una solemne ora
ción de Cuarenta Horas, dedicada a la Vir 
gen Milagrosa. —A las 6, exposición de 
S. D. M y misa. A las diez, misa mayor.
— Al anochecer, devoto ejercicio con sermón 
a cargo del reverendo Sr. D. Jerónimo Pons.

Registro Civil
Na c imir n t o s

Día 7. —Luis Francisco Short, hijo de 
Francisco y Dorotea.

Día 11 —Bartolomé Bernat Palou, hijo de 
Bartolomé y María.

Dia 12. -Jaime Ramón Coll, hilo de Sal 
vador y Catalina.

Día 14. Antonio Abad Sillo, hijo de An
tonio y Eugenia.

Ma t r imo n io s
Día 11 —Miguel Socias Garcías, con Mar

garita Arbona Bauza, solteros.
Dia 16. Francisco Bisbal Alberti, viudo, 

con Catalina María Alcover Bauzá, soitera
De f u n c io n e s

Día 16. —Isabel María Borrás Calafat.de 
66 años, casada, calle de la Romaguera, nú
mero 11.

Dia 16 Catalina María Ripoll Deyá, de 
52 años, casada, calle de Isabel II, núm. 89.

BOLSA DE BARCELONA

COTIZACIONES DE LA SEMANA
(del 13 a! 18 Noviembre)

■Francos Libras . Dólares Marcos

Lunes . . . 42 30 00‘00 6‘58 0*11
Martes . . . 42*15 29 40 6-58: 0‘10
Miércoles . . 44 50 29 34, 6'55| 011
Jueves . . . 43 30 29 35 e-se. 0*11
Viernes. . . 44*90 29 31! 656 0*10
Sábado. . . 45‘75 29 32 6*54 0 11

MOVIMIENTO MARÍTIMO
El registrado en nuestro puerto, duran

te las tres últimas semanas, fué el siguien
te.

Entradas
Dia 28 de Octubre.—Balandra •¡■Hermi

nia*, patrón Cerdá, procedente de Palma, 
con lastre.

Día 28.—Pailebot i Luis Matutano*, 
patrón Perelló, procedente de Málaga, con 
170.277 kg. trigo, harina de trigo, sal
vado y legunbres.

Día 31.— Vapor i Malvarrosa*, capi
tán González, procedente de Palma con 
carga de tránsito para Cette.

Día 8 de Noviembre.— Vapor alemán 
«Marte Gartz». capitán Mumm, proceden
te de Newcastle (escala Mahón) con 
719.635 kg. carbón mineral.

Día 11.— Vapor «Malvarrosa*, capi
tán González, procedente de Palma, con 
52 773 kg. carga general de Barcelona.

Salidas
Día 28 de Octubre.—Pailebot «San 

Miguel*, patrón Ripoll, destino Palma, con 
lastre.

Día 2 de Noviembre.— Vapor «Malva
rrosa*, capitárf González, destino Cette 
con 98.141 kg. higos y frutas frescas.

Día A. — Pailebot «Luis Matutano*, 
patrón Perelló, destino Palma, con 43.000 
kg. harina de trigo y salvado

Día 11. Vapor alemán «/Marie 
Garts*, capitán Mumm, destino Valencia, 
con lastre.

Día 12.— Vapor «Malvarrosa*, capi
tán González, destino Barcelona y Cette, 
con 14.727 kg. carga general para el pri
mer puerto y 90.202 kg. higos y frutas fres
cas para el último.

Continúa en puerto la balandra «Hermi
nia* que ha de embarcar un cargamento 
de madera en «La Foradada» destino Cas
tellón.

Está Vd. débil, su esta

do no le permite tener 

hijos o si los ha tenido no 

se ha repuesto y desea 

recuperar la salud, tome

Compuesto Vegetal 
pe Lydia E. Pinkham

(Compuesto de hierbas y raíces) 

Es la medicina de una mujer 
para las enfermedades de las 
mujeres. En todas las farmacias.

....
Se desea vender 

una casa con jardín, situada en la calle de 
Vives, n.° 12.

Dará más informes D. Juan Castañer (Pa
iró Nou") que vive en la Huerta, barriada de 
Ca ’n Pellos.

Ventas
Una fin?a de 60 cuarteradas, olivar con 

un magnifico chalet, sita en Biniaraix.
Dos casas sitas en Biniaraix.
Una finca de 600 cuarteradas, sita en el 

Puig Major.
Para informes: don Francisco Muntaner, 

Procurador. Miramar, 6 - l.°—Palma de Ma
llorca.

Fruits Secs LégumeN Necs

GRANDE

DE

Pates Alimentaires
SPÉCIALITÉ DE FIGUES DE MAJORQUE, 

FRAGA ET DE RAISINS DE MALAGA

H. & V. Penel Fréres t
4, Rué des Déchargeurs

Téléph: Central 57-74
Adr. Téiég: PENELHAL-PARIS -

|JOSECASASNOVAS| 
5 Rué Frochot, PARIN 9éme

IMPOBTATION ET EXPOBTATIO^ 
EXPÉDITION RAPIDE ET POUR TOUS PAYS 

de Fruits et Primcurs
(Emballag^ soigné et surveillé) >
Toutes nous marchandises son vendues de

< confiance au plus bas prix. >1 >

Le Printemps 
Novedades Señora y Caballero

DE

Antonio M.w Fuster
San Nicolás, 3 y 5 — PALMA

Recibidas las NOVEDADES pa
ra OTOÑO e INVIERNO.

La casa mejor surtida y más ba
jos precios. •

La única que cada temporada 
presenta los géneros nuevos.

Gran surtido en Peletería, Lane
ría, Pañería, Echambres.
Corte gamuza OI F) f ri c 

tres metros 1 1 L U ° *
Visiten esta casa antes de comprar. 

Es la que vende más barato.

AVINO
Doña María Bujosa, modista en sombre

ros, tiene el gusto de comunicar a su nume
rosa clientela y al público en general, que 
permanecerá en esta localidad desde el día 
16 al 24 del corriente, con un gran surtido 
de sombreros para señora y niña, proceden
tes de las casas más importantes de París, y 
de bateleras» gorras de marino y sombreros 
de piqué para niño.

Precios sumamente reducidos.
Local de la exposición: Tienda de Antonia 

Estades, plaza de-la Constitución, 15.

Ne desea vender
una casa con huerto contiguo de frutal es 
situada a la salida de esta población. 
Para más informes, dirigirse: calle de Bau - 
zá, núm. 13

Me vende
Una casa sita en la calle de la Rectoría 

núm. 3, de esta ciudad. Informarán en esta 
Administración.

Para Francia
se desea un joven que conozca el idioma 
francés y contabillidad. ,

Se exigen buenas referencias.
Dirigirse a la Administración del Só l l e r , 

San Bartolomé, 17, Sóller.

PARIS der) 

HALLES CENTRALES ¿
•F4-

y Xarop bó i segur 41er cu- y

I
rar tussina, sia de la classe d  
que sia, inclús La Coque- b 
luche deis nins. t

D E P O S I T : |

APOTECAR1A DEL AUTOR, A
J. TORRENS. —SÓLLER. |

Por retirarse del comercio
se desea vender un establecimiento de fru
tos, licores y conservas, bien arraigado y 
con numerosa clientela, instalado en una 
grande población francesa.

Para más informes, dirigirse a esta im
prenta.

l>esea venderse

una casa y huerto contiguo, denominada 
Ca’s Bei, situada en la huerta y punto cono
cido por S* Abeurada

Para más informes dirigirse a su dueño, 
que vive en la misma casa.

Almendros
Ofrece al público gran cantidad de estos 

árboles, de buen tamaño, propios para el 
trasplante, y a precios económicos,

Bartolomé Alcover •
58, Calle del Mar, Sóller.

A.EJ$A
seca, aserrada para estufa, a 2’50 ptas. los 40 
kilos.

Grandes existencias de envases para fru
tas, a precios reducidos.

De venta en la fábrica de «EL GAS».

Se vende
una casa calle de la Luna nü n. 129. 

Para informes: Antonio Joy.

M.C.D. 2022
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tííS 4^8 ECOS REGIONALES
Nnevas disposiciones educativas

111
V Becas

Es un hecho evidente que así como hay 
entre los hombres una gran diversidad de 
temperamentos hay también una variedad 
infinita en la graduación de las inteligen
cias. Actualmente entre nosotros hay, en 
lo que afecta al desenvolvimiento de éstas, 
una gran indiferencia por parte de todos.

El que las aulas de los centros de ense
ñanza se vean de cada vez más concurri
das no supone más que un anhelo material 
de buscar o de dar a ios hijos un camino 
para que el día de mañana no sean un pro
blema económico. Los estudios, en todos los 
drdenes, se hacen única y exclusivamente 
con vistas a un sueldo.

Bien estaría ello si no hubiera más que 
el problema particular, del individuo que 
busca resolver un problema vital de alto 
interés individual.

Pero en una sociedad bien constituida y 
que como tal colectividad busca el mayor 
bienestar común en el mejor aprovecha
miento de las energías y capacidades de to
dos y de cada uno, no podía ni puede en 
ninguna manera satisfacerse aceptando 
pasivamente aquella solución. En principios 
generales no puede aceptarse el que los 
cargos sean para el que los quiera, sino 
para el qve se los merezca y sepa cumplir
los mejor.

Mas en nuestra sociedad no era posible 
aprovechar más que un tanto por ciento 
minúsculo de las capacidades. La mayor 
parte de las inteligencias quedan eterna
mente dormidas sin que ni el interesado se 
dé cuenta del tesoro que lleva consigo.

De justicia y de gran valor social sería 
poder buscar entre todos los que compon
drán la futura generación aquellos que tie 
nen más dotes naturales intelectuales y po
nerlos en condiciones de aprovecharse de 
ellos y dar provecho a los demás. En cada 
pueblo hay algunos niños con dotes natu
rales y aptitudes para llegar a ser una. 
fuerza intelectual. Y, sin embargo, no se 
aprovechan.

Las familias en muchas ocasiones, aún 
que se den cuenta a medias del tesoro que 
tienen, aceptan pasivamente el estado en 
que se hallan, y un poco por escasez de re
cursos y un mucho por falta de voluntad y 
espíritu de sacrificio, dejan pasar el tiempo 
y la ocasión propicios para honrarse y 
honrar su nombre, elevando al nivel que le 
corresponde al hijo que tiene condiciones 
para ello.

Herrero he sido y herrero ha de ser. 
¡Cuán pocos son los padres sin medios 
económicos que tracen el gesto heróico de 
labrar para sus hijos una situación que les 
ponga en condiciones de elevarse!

Por Real orden de. 30 de Septiembre se 
publicaron unas normas por medio de las 
cuales se conceden becas, de 1.350 pías, 
a los alumnos de los centros oficiales de 
enseñanza. De ellas hay 50 para los alum
nos de las escuelas nacionales.

No entramos en estas notas en el exa
men de los detalles, que por otra parte 
puede buscar el lector interesado. Lo que 
importa es señalar el hecho para que sirva 
de ejemplo a los demás organismos de go
bierno.

Cincuenta becas para una población de 
22 millones de habitantes no supone gran 
cosa. Pero ¿es que hay que esperarlo todo 
del Estado?

El círculo natural social en que uno se 
mueve es el pueblo. Y el pueblo es el que 
debe acudir a solventar esa necesidad. No 
hay ningún municipio que no pueda dispo
ner de mil pesetas anuales para crear una 
beca, ni hay ningún municipio que no ten
ga entre sus niños de clase modesta algu
no que merezca ser protegido, no sólo pa
ra bien del mismo sino también y principal
mente para bien general.

Ejemplos hay ya en Mallorca. Alaró 
tiene ya en la Escuela Normal un chico 
becario. El Ayuntamiento de Inca tiene 
acordado la creación de otra...

¿Ocupará Sóller el tercer lugar en tan 
hermosa lista?

Iv o n .

Crónica Balear
Palma

Por la Alcaldía ha sido encargado el ser
món que debe predicarse en la fiesta conme
morativa de la Conquista de Mallorca, que 
se celebra en la Catedral sufragada por el 
Ayuntamiento, al Pbro. don Jaime Sastre.

El sermón de que se trata, dado el tema y 
la solemnidad que se conmemora, será pro 
nunciado, y ello es’muy plausible, en nuestra 
lengua.

Estos pasados días llegó a este puerto, 
procedente de Marsella, un buque, con ar
madura de pailebote de cinco palos, y má
quinas auxiliares.

Dicho barco,"que es de madera y cuya 
construcción ei idéntica a la del «Coman- 
dant Rolssin» llegado hace unas semanas, 
se llama «Lieuteuant Delorme».

Vino éste al mando de nuestro paisano el 
capitán de la marina mercante señor Bo- 
net. Su tripulación, compuesta de 16 hom
bres, está formada toda por mallorquines.

El «Lieutenant Delorme» ha sido adqui
rido para desguazarlo, siendo sus actuales 
propietarios los señores Ramis y Llompart

El citado buque quedó anclado en la ba
hía, frente a Porto-Pí.

El «Lieutenant Delorme» tiene un des 
piazamiento de 1.500 toneladas de arqueo.

En la última sesión celebrada por la Co
misión de Hacienda de este municipio se 
acordó someter a la aprobación del Ay un 
tamiento. en la próxima sesión, un dicta
men proponiendo el derribo de la «¡lleta» 
de la calle de Cererols.

La «Gaceta» publica un Real decreto de 
Fomento autorizando a don Francisco Ru
bio para establecer una línea aérea para 
pasajeros y mercancías, con carácter partí 
cular que, partiendo de Palma de Mallor
ca, pase por Barcelona, Valencia, Madrid, 
Cáceres y Badajoz.

La Dirección de la Normal de Maestras 
de Baleares ha dado cuenta al Rector de 
la Universidad de que la beca que corres
pondió a aquella escuela, efectuado el opor
tuno sorteo, ha sido otorgada a doña Fran
cisca Rigo Ferrer.

Va a ser derribada ya—asi, por lo menos, 
lo manifestó el Alcalde, señor Oliver, a 
los periodistas palmesanos—la única finca de 
la «illeta» de Cort que queda en pie.

La única casa que existe está ocupada 
por la librería de D. José Tous, quien den
tro de unos días comenzará el traslado a 
un nuevo local, de nueva planta, construido 
en la propia plaza junto a la droguería del 
señor Esteva.

Nos dijo el señor Oliver que había diri
gido una comunicación al señor Tous anun
ciándole que el próximo lunes comenzarán 
las obras de desteje de la mentada casa de 
la «illeta» de Cort.

El señor Alcalde ha adquirido, con desti
no al futuro Museo Municipal, el delicioso 
cuadro «El pati de les murteres», del nota
ble pintor señor Drudis Biada, quien ha 
correspondido a tal atención' regalando una 
de sus acuarelas para el mismo Museo.

। En los hangares de la «Aero Marítima Mu- 
llorquina» se trabaja activamente para re
anudar cuanto antes el servicio postal aéreo 
Palma Barcelona.

Esta mañana era esperada la última reme 
sa de material pedida a la casa Savoia para 
ultimar la reparación de los hidros Colomer 
y Palma, los cuales este mismo mes queda
rán en condiciones de vuelo.

En Toulouse se están preparando los dos 
primeros biplanos Rosson que se dedican a 
la línea Palma-Barcelona y están ya dis
puestas las tres gasolineras que han de 
prestar el servicio de auxilio y vigilancia.

El servicio aéreo se reanudará con siete 
aparatos en disposición de vuelo, tres gaso
lineras, la radiotelegrafía, las palomas men
sajeras y 10 motores de repuesto.

El personal lo formarán tres pilotos fran
ceses y dos españoles, y dos mecánicos fran 
ceses y cuatro españoles.
Inca

Leemos en «El Día» de hoy:
El renombrado mercado del «Dijous bo». 

ha correspondido a su tradicional fama.

Desde las primeras horas del día, a pesar 
de lo desapacible del tiempo, las calles más 
céntricas se hau visto concurridísimas de fo
rasteros, sobresaliendo los palmesanos. Los 
trenes llegaban materialmente atestados de 
viajeros. En todas las carreteras y caminos 
vecinales, que afluyen a ésta, se veía inusi
tado y extraordinario movimiento, ya que 
eran muchos los carretones, carruajes y ve
hículos de todas clases que circulaban reple
tos de viajeros. Todas las fondas, hoteles y 
demás establecimientos públicos estaban con
curridísimos, mientras que el tránsito por 
todos los sitios de la feria resultaba imposi
ble.

En todos los sitios de contractación las mer
cancías eran en grande cantidad y calidad, 
ofreciendo un aspecto agradable la espacio
sa Plaza del ganado con la multitud de ca
bezas de todas clases, sobresaliendo el de 
cerdos cebados.

Era para ser observado con atención y 
deleite el magnifico espectáculo que ofrecía 
nuestra ciudad ya que pocas veces se junta
ron, en lo que se refiere a esta isla, descon
tada la capital, notas tan sobresalientes de 
animación, de vida exuberante y de ri
queza.

El que con resuelto propósito de observa
dor recorría nuestras plazas, calles y centros 
de contratación recreariase al contemplar 
las abundantes y valiosas mercancías apor
tadas, singularmente cuando se detendría a 
examinar los varios y abundantes ejempla
res del ganado de raza del pais y los múlti
ples productos agrícolas y demás frutos de 
esta comarca, que evidenciaban el estado 
próspero de la misma.

En verdad: la feria de hoy constituía un 
sorprendente aspecto de una exposición rica 
en cantidad y variedad de elementos. En lo 
humano, una agradable concentración de 
gentes de todos los pueblos de la isla y de su 
capital; en lo material, el imponderable 
acopio de los frutos y producciones todas de 
la agricultura e industria, mallorquínas con 
la adición de los visibles arrestos del comer
cio de esta laboriosa región.

Las transacciones han sido muchas, ri
giendo los precios siguientes:
Almendrón.
Trigo.
Avena del país.
Id. forastera 
Cebada del pais. 
Id. forastera. 
Habas para cocer. 
Id. para semilla. 
Id. para ganados.
Garbanzos 
Algarrobas 
Habichuelas. 
Higos.
Cerdos cebados.
Gallinas.
Pollos. 
.Conejos. 
Huevos.
Felanitx

95 pts. qq
22 » cuarterada

11 » »
15‘50 »
14*50 •»
32*00 »
23*00 »
22 00 »
50*00 los 10<J kg, 
12 50 - »

68*00 »
22*00 »
20 a 21 pts. aroba 
2*05 tercia 
1*60 »

0 90 »,
3*00 docena

El precio del almendrón se sostiene en la 
baja con ligeras oscilaciones.

Las operaciones se efectúap en esta plaza 
a razón de 100 pesetas el quintal de 4237 
kilos.
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EL SUEÑO DE LA FELICIDAD
«Sé sufrir: esperemos, pues. Guarde 

Vd. en su corazón aquella última mira
da mía como guardo en mi mano el ca
lor de los labios de mi amante en aquel 
primer beso.

>¡Para el amor no hay distancial 
Adiós.—Emma.*

Devolví la carta a Eusebio sin decirle 
una palabra.

—¿Qué te parece? me preguntó.
—Me parece que no es tan grande su 

amor cuando te dice '¡esperemos!» Si 
e amara de veras te hubiera escrito es
a palabra: «/ Ven!»

—¡Tienes un modo de ver las cosas!...
—Las veo con la frialdad del curioso 

que examina las jugadas del ajedrez.
—Le escribiré.
—Harás mal.
—¿Por qué?
— Porque vas a exponerla a un dis

gusto y a provocar infructuosamente 
otro suceso desagradable.

—¿Infructuosamente?
—Sí, Eusebio: no puedes casarte con 

esa mujer si el padre se desentiende de 
su hija, y la harás desgraciada; arranca 
de tu imaginación el principio de esa 
historia y prescinde de Emma, que ella 
prescindirá de tí. Figúrate que lo pasado 
ha sido un paréntesis deleitable y sin 
consecuencias.

—¡Demonio! eres capaz de apagar un 
incendio con tu fría lógica: ¿quieres 
creer que me desencantas hasta el pun
to de sentir desvío por esa mujer que 
tanto me ama?

— El hombre está obligado a estudiar 
el terreno que pisa para saber si le sos
tiene: te expones a dar un resbalón y a 
caer en un precipicio.

—Tienes razón: digo lo que Emma: 
¡esperemos! y para esperar sin impa
ciencia me aturdiré con esa multitud dé 
preciosas ladies que tanto abundan en 
este país.

—¡Hablas como Séneca!
—Para probarte que digo lo que sien

to, rompo la carta de Emma, y me voy 
contigo al parlar; daré tormentoal piano.

—Me parece bien, le dije: repetirás la 
pieza que tan admirablemente interpre
taste el otro día: el ária final de Lucía.

— ¡El ária de LuciaX exclamó Eusebio; 
¡no! ¡tocaré otra cosa! ¡el ária no!

El alma de los hombres es mejor de 
lo que quiere aparecer; queda siempre 
en ella algo que pone de relieve el ins 
tinto; Eusebio, que por un arranque aca
baba de destruir sin piedad aquellas pa
labras de amor que le había consagrado 
una mujer, se rebelaba ante la idea de 
profanar unas notas que habían .puesto 
el sello a una pasión que le abrió las 
puertas del cielo.

Eusebio cumplió lo que había prome
tido; todas las mujeres le parecían her
mosas; y se aturdió para olvidar a 
Emma.

Las mujeres dirán que Eusebio era un 
malvado; no hay código, sin embargo, 
que pene esta traición miserable que 
sólo ¡leva el sencillo nombre de fla
queza.

Eusebio no era más que un hombre 
como muchos: una de las infinitas co
pias de un original que se encuentra a 
cada paso.

. XIII

DE COMO EUSEBIO AL SEGUIR A UNA

MUJER ENCONTRÓ A EMMA

La Rochefoucaud sentó esta máxima, 
ya muy conocida:

«La ausencia disminuye las pasiones 
medianas y aumenta las grandes, como 
el viento apaga una vela y reanima el 
incendio.»

Esta máxima parece haberse escrito 
para Eusebio y para Emma: verdad es 
que siempre sucede lo mismo; entre dos 
que se quieren, uno es víctima del otro.

Emma esperó en vano a Eusebio y 
esperó también una contestación a la 
carta que le había dirigido: amándole 
con todo su corazón se contentaba con 
algunas líneas en que el ¡oven le ofrecie
ra que aceptaba aquella palabra «¡espe
remos!»

La mujer es menos exigente que el 
hombre: cuando ama de veras se con
tenta con poco: el hombre lo exige todo 
el primer día.

Eusebio se aturdió de tal modo que la 
temporada de Saratoga fué para él una

(Continuara).
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DISCUR8 DE D. JOAN ALCOVER
L’11 lustre poeta D. Joan Alcover pronun- 

ciá en eJs-Jocs Floráis de Girona que presi
dia el seguent discurs que reproduim amb 
molt de gust:

«Senyors i senyores.—Tot m'és simpátic, 
en la vdstra festa, ádhuc el jorn que haveu 
escollit per a celebrar la. No és un jorn deis 
que conviden a F evocació de les flors, de 
la joia de la joventut. del goig de viure, si
no el» deis bronzes vibrants que congreguen 
els pensaments dispersos a posar-se, corn 
eixam d’aus invisibles, sobre les tombes. 
Es un bAlsam per els esperits enyorivols, 
sentir-nos acompanyats, al menys una volta 
a 1* any, en el regne del misteri on ens 
atreuen a tota hora les ombres deis absenta.

Sempre és oportuna, i avui més que mai, 
la recordan<;a deis que foren. .

Un escriptor angles deia a 1’ Atheneum: 
no ha existit una generació d' homes de lie- 
tres tan indiferent com F actual per els mes- 
tres que l'han precedida.

També nosaltres. a Catalunya, palim un 
poc d' aquesta indiferéncia. Va haver-hi un 
temps que els nostres poetes, com a pares 
que deixen els filis propis pels filis adoptats, 
inflults per una llengua que era la familiar, 
cantaven temes externs, sense don ir se 
compte de que guardaven inédita, en la in- 
timitat de 1’ ánima, els únics temes que ve- 
rament els interessaven, i els iinlcs també 
que, poetisats per ells, podien interessar 
ais altres. jTot eren tópics, mitjes tintes, ma- 
tisos imaginaris. Vingueren els poetes ini- 
ciadors de la.renaixen<;a, comentaren a im- 
posar-se els temes personáis, i les notes vis- 
cudes triomfaren de les notes manllavades. 
I ara la fador d’ una poética neutra, d’ es
casa coloració geográfica i personal, em fa 
temer que la poesía torni a descentrar se, 
oferint argumenta ais qui neguenja subs- 
tancialitat del verb perqué els esperits re- 
cobrio la possessió de si mateixos.

Jo record molt bé que un dia, fa mig se- 
gle, em passejava amb un jove professor 
meu per la muralla que domina 1’ espléndida 
badia de Palma. Aquest jove havia estat 
deixeble de don Manuel Milá i Fontanals, i 
em recitá.de memoria llargs fragments de la 
«Can<;ó del pros Bernat>; i els versos, el re
lien, la majestat de 1’admirable gesta, tan 
sávia i tan inspirada, retaule migaval pie 
de color i d’ ingenuitat heroica s’ incorpora
ren per sempre més a la meva fantasía, com 
una d’ aqüestes monjoies que assenyalen mo- 
meuts inesborrables de la vida.

Poc després vaig teñir ocasió de fullejar 
volums deis Jocs Floráis de Barcelona, i, 
entre febleses i desigualtats i rastres de la 
secular influencia castellana, inevitables en 
el primer període de la renaixenta", pagines 
tal com «L’ Esperanta», «Aubada», «La 
llar», «La muntanya catalana», «La veu de 
les ruines», em sorprengueren com a reve- 

-iacions, no d’ un enginyós dilectantisme, sino 
d’ una forta i positiva realitat poética; i de 
llavors entá sonen sovint en mos Havis es- 
trotes que un rumia quan el pensament va-

gabundeja per les regions predilectes, estro- 
fes que ara mateix podría recítar-vos de me
moria.

No cal dubtar-ho, senyors; no cal citar a 
jydici aquella generació per repassar els 
seus títols, no cal cotejar a la llura d’ una 
cultura refinada la seva obra amb 1’ obra de 
les generacions posteriors. Es poesía autén
tica, la que deixa en nosaltres un lastre 
d’ il'Iusió que sobreviu al temps i a les es
coles.

La nostra joventut va conquistant ais do- 
minis de la poesía noves colonies; pero, amb 
rares excepcions, abandona més de lo just 
el cultiu de 1* antic solar. Sembla que hem 
pres massa al peu de la lletra el vers d' En 
Maragall: «La poesía tot just ha comensal». 
Hem suprimit de la nostra historia llterária 
el darrer capítol. Citam de tard en tard els 
avis, peró no citam els pares, oblidant que 
sense ells no existiría la nova Catalunya; 
no podriera repudiar 1’ heréncia paterna 
sense que el nostre patrimoni artístic res- 
tás greument empobrit. Sia quin sia el ju- 
dici definitiu que mereixl el noucents i la 
superació que alguns adeptes li atribueixen 
sobre el vuitcents, no ■ pretendrán que ha 
estat necessari arribar a 1’ hora actual per a 
saber qué és aixó que en diuen «poesía», 
cora sí els Homers i Virgllis a penes 1’ ha 
guessin sospltada. Dirán, potser, que el nou 
centisme significa el retorn ais dáseles ver- 
taders per darnunt els pseudo-clássics, i, so- 
bretot, un bany regenerador contra el re
sidas de la febre románica, plaga del segle 
XIX segons ells creuen.

Els homes com jo, tal volta un poc in- 
fluits per la rutina o el contagi epidémic, 
podrem fer amb raés coneixement de causa 

.1’ estudi comparatiu quan ttnguem noticia 
deis autors que han deixat enrera els Goe
the, Schiller, Heine, Byron, Shetley, Lamar
tine, Hugo, Viny, Leopardi, Manzoni, Car- 
ducci, Longfelow, Poe, Baudelaire, Verlaí 
ne, Tennysson, Mistral, Verdaguer i Rubén 
Dario.

L’ actual producció poética del món, a ju- 
dicar per les mostres que jo conec, no 
m1 aconsola de F anyoran<;a d’ aquasts ho
mes. -

La condicló deis que neixen poetes no re
presenta una singularitar, un sentit que els 
altres no posseeixen, sinó una superació, una 
majar intensitat i puresa del sentiment co- 
mú, un do de despertar la poesía que exis- 
teix en 1' ánima de tots. Passen els poetes, i 
el món espiritual i el món sensible vibren i 
es coloren i s’ aixamplen banyats d’ una cla
ror penetrant i viva, que ádhuc ens aida a 
enfortir 1’ exploració de la conciencia propia. 
Aixi eren aquests grans animadora que enri- 
quiren la vida a Ventora nostre i la nimba
ren d’il'Iusió.

Després abunden els poetes que volen 
constituir, no una categoría, sino una casta 
apart en la familia humana, i, desviant-se 
del reialme on brollen els eterna manantials 
de la inspiració poética, resulten incompren
sibles, no tant per l’obscuritat (que alguna

erigeixen en dogma) com per la inconsis- 
téucia. No és que no endevinera <;o que vo
len dir-nos, sinó que ens fan 1* efecte que 
no diuen res, o, al menys, rea que en el nos 
tre enteniment i en la nostra sensibilitat pu 
gui trobar reflex i consonáncia. Els poetes 
poden ser tan origináis com vulguin, com 
mes origináis millor, mentre expressin quel- 
com que ens interessi cora a homes, pero les 
rareaes suggerides per la prulja d’ un indi- 
vidualisme desvineulat del sentiment col’lec- 
tiu, no ens taran fred ni calor.

De Franqa a’ ha estés ^fora de Franqa el 
contagi d'una pseudo poesía linfática, exan
güe, flatulenta, pobre de snbstáucia de for 
ma i d armonía, que persegueix la augges- 
tió .tnitjanqant la incongruénc'a, i perse 
gueix la novetat, recercant motius inclassi 
ficables que no interessen a ningú.

Aixi com un temps va predicar-se el re
torn a la «novel-la novelesca», podriera par
lar del retorn a la poesía poética, ja que 
abunden i circulen com a legitims els exem- 
pies de poesía despoetisada.

Jo esper que a Catalunya no prevaldrá la 
solució de continuitat entre els dos periodes 
dividits per V obra de Mossén Jacint Verda
guer, i que V actual generació no seguirá 
amb V esquena girada a la generació ante
rior. A fautor deis «Idilis» no se ’1 nega, pe
ro se’l va depullant, amb injusticia, de la se 
va auriola. No el teñe per indiscutible, ni a 
ell ni a ningú, ni neg el dret a revisar els 
processos de les reputacíons consagrados, en 
nom de la sinceritat i la independencia de 
criteri. I, fent us d’ aquesta independencia, 
que jo, neutralment, també em reserv, sos- 
tinc que de V obra verdagueriana, per seve 
ra que sia la seleccló, sempre restaran tre- 
sors que justifiquin el seu prestigi, i sostinc 
que deis altres antecessors n* hi ha, no tan 
importants ni tan famosos, deis quals tenim 
alguna cosa que apendre.

S' ha concedit la deguda importúnela ais 
estudis gramaticals, s’ ha purificat i enriquit 
la llengua, tal volta amb una raica d‘ apres- 
sament que restringeix f espontaneitat, raó 
suprema del catalanisme literari; s’ estudia, 
es tradueix, s’ organisen empreses de tan 
saludable trascendéncia con la fundado Ber- 
nat Metje; i 'joves de gr&n englny i gran 
preparació dhen a la nostra literatura fer- 
ments de robustesa, civilitat, cultura, disci 
plina: está molt bé. Peró, si la maduresa an
ticipada hagués de refredar la saug jovenil, 
je em resignaría que Vayeng de la cultura 
no fos tan rápid. Lo primer de tot és que els 
joves siguin joves de veres. Bo és que no 
es desdenyiu de girar V esguard a la prime
ra florida de la renaixenga, i refrescar llura 
cora i llurs enteniments amb la rosada pri
maveral d’ aquella joros inoblidablea.

Aspirem, uaturalment, a l’expansió lite- 
rária, i per aixó va cundint el desig que es 
fundin organismes oficiáis que la facilitin. 
Entretant, alguns joves, tan inteligents com 
entusiastes, contreuen i aprafiten nombro- 
ses relacions perqué la personalitat intel- 
lectual de Catalunya sigui reconeguda en 
els grans centres de cultura europea. Peró 
es necessari *que paraflelament, a casa nos
tra, el magisteri crític sigui exercit a con 
ciéncla. La principal virtut expansiva está 
en l’obra mateixa. Podrá ser que les valors

Ilegitimes, obligades, restin en la fosca; no 
podrá ser que les valors fidicies, patrocina- 
des en diverses Mengües, guanyiu parroquia 
ni en el país ni fora del país. I és impossible 
que els estrangers examinin full per full tot 
el nostre cabal, i formen concepto per si ma
teixos. amb independencia deis estudis expo- 
sitius i critica publicáis entre nosaltres, de 
manera que les omissions injustes, les equi- 
vocacions que flotin en f ambient literari 
d* aquí dintre, dificilment serán suplidos 1 
rectificados en els llibres on els estrangers 
donin compte de la nostra producció.

Aquestos observacions duen ais meus lia- 
vis un nom ensenyorit de la meva ánima, el 
nom de V egregi poeta Miquel Costa i Llo- 
bera, que acaba de morir. En sembla que ni 
en la propaganda deis últims anys escrita en 
catalá, ni en els ecos d* aquesta propaganda 
fora de Catalunya, no fa el paper que li per- 
toca; i el perjudiel no és per a ell, que s' al
eará vlctoriós de la momentánia desorienta- 
ció; el perjudiei és que aquesta desorienta- 
ció. filia del mal gust. si no vingués f esme- 
na podría ser de funesta trascendéncia.

Jo confii que us será grat quo acabi de- 
dicant 11 un breu record. No m’ en sabría 
estar.

Erem amics íntims fa més de clnqnanta 
anys. Junts entrárem a la vida literáría, jo 
més endarrerit, perqué em distreien dissi- 
pacions mundanos que mai onterboliren la 
immaculada castedat de la seva ánima Ja 
que de no seguir lo, des del primer moment 
vaig éssOr capag d’ admirar lo; cosa fácil, 
porque la diafanitat i la noblesa de la inspi
ració i la fransparéncia de la forma el felón 
comprensible per tothom. Era pur, va pas- 
sar per la vida sense contaminar se, i 1’inti
ma puresa, més que la cultura, era el secret 
de la mestria que ja resplendeix en els seus 
assaigs d’ adoléscéncia. Pogué abocar en les 
estrofas la seva vena, tal com brollava, sen
se necessitat de demanar a f art el filtre que 
altres hem de menester. Vaig rebre Ies so
ves confidéncies, vaig seguir dia per dia la 
seva rápi la creixen<;a, i vaig lleglr, tré
mol d’ esglai, el manuscrit d’ «El Pi de For- 
rnentor», i meus foren els articles que salu
daren amb entusiasme f aparició de les se- 
ves «Poesies» jovenils, no superados per ell 
ni per ningú. Era, ja de minyó, cousurnat 
llatinista, li eren farnillars íes literatures 
clássiques f modernes; peró deis llibree no 
en treia f esséncia de la seva poesía, sinó 
els recursos técnics per assolir-ije Fexpres- 
sió clara i perfecta. La Biblia, Homer, Vir
gin, Goethe, Hugo, Manzoni, li enriquiren 
i afinaren f instrument Hric; no s’interpo
saren.entre ell i els espectacles de la natu- 
ralesa que revoltava la seva llar uadiua; 
més que poblar d'imatges la seva fantasía, 
F ensenyaven a rettectir fidelment les grans 
imatges de la realitat viscuda. Per aixó, 
quan llegim per centésima vedada la seva 
poesía més popular', i admirara la majestat 
de les reminiscéncies bibliques, f amplitud 
j energía de ritmes a la faisó victorhugues- 
ca; peró, damunt de tot, se ’ns encomana 
f emoció personal i directa, f estupor sublim, 
la impetuosa volada de I’ esperit en presen
cia del mar i les boscúries i les muntanyes 
de Pollensa.»

Polleti del $OLLtR -7-

Aprehensions i casualidats

—Hi vaig correns... Peró, no... abans, 
— em deix dir—damunt el bufet hi ha una 
carta de fora Mallorca.

—De fora Mallorca? Qué t* embol i- 
ques!... jo no hi conec ningú!—

Peró, efectivament: s* acostá al bufet 
i es trobá amb una lletra closa amb oblea 
negra. S’ extremí. Qui diantre li poria 
escriure?.la mirá; i remirá... i per fi la des- 
clogué. Sos ulls es toparen amb aquest 
anunci mortuori: ■

L’ esposa i demés familia de
D. Eugeni Ribalta i Soler

(Q. E. P. DJ •
li supliquen fassisténcia ais funerals, 
que han de celebrar-se en sufragi de 
son ánima, demá, dimars, a la Pa

rroquia de Santa Creu.
Ya no pogué més. La mirada restá 

amb fixesa sobre les versáis qui marca- 
ven el seu nom:

Eugeni Ribalta i Soler: era ben ell, ell, 

qui era mort segons els pressentiments. 
Peró, i ara, on era? on es trobava?

El desvari tornava amb obsesió:
—«Delaida... Delaideta, som mort. 

T* he regalat un collar d’ amatistes; estás 
contenta? eh!... peí teu Sant.,. Eugeni 
Ribalta i Soler... No, no, jo no som 
mort!... jo nom... jo nom... nom...»

I es passava la má convulsa peí front 
i no atinava.

Aleshores, arribé la criada, suant i 
panteixant; no poria, trencar alé:

—Senyor, f argenter m’ ha donat aques
ta capsa; m* ha dit que li dispens...

Aquelles paraules foren un calmant peí 
desvariós, qui retroba per un moment la 
ciaredat de ses idees.

—Dóna, Es un regalo que fas aja se- 
nyora. Qué trobes? Ella'no sap res. Peró 
demá és el dia del seu Sant i li vull fer 
una sorpresa. Hi estará contenta?—

I tot diguent aqüestes paraules desta- 
pava meticulosament la capsa. Peró oh, 
fatalidat! les amatistes eren negres, un 
adre?, de dol, de viuda.

S* estrenygué el front, frenétic; la febre 
reprengué son curs:

«Negres, negres com el corb: crás, eras 
Adelaida, és cega i viuda... adéu sol...

—Senyor, que té?—I la criada astorada, 

temerosa de que no hagués enfollit re- 
pentinament, no gosava ni acostar-s’hi.

I ell, allargant-li els bracos, volguent 
abracarla:

«Adelaida, que no’ hu saps que som 
mort.. que m’ he romput una cama... els 
funerals a Santa Creu...» .

Llavors, venturosament, el mo?o de 
cü 1’ argenter trobant la porta oberta peí 
descuit i la precipitació de la serventa 
s* en entra a la cuadra; i dirigint-se an 
aquesta com un qui vol dissimular una 
adverténcia, li fa senya, i, a cau d' orella 
li diu:

—Madó Margálida, vos heu errada de 
capsa. Heu pres un adre? d’ atzabella 
peí d" amatistes.

—I ara, qué dius! Bona l* he fetal Mare- 
dedeveta! i aixó ha fet trabucar el seny 
an el meu senyor!

I sempentetjant el mo?o:—meam, acos- 
ta-t’-hi... no endevina mot...

—Desvarietja. ,
—Corr, idd corr a cá el metge.
J la pobre vella es dava trons pell cap 

mentres el malalt s* hi atan?ava, els ulls 
esbadellats. la rialla a la boca:

«—Hi estás contenta del collar?.. Perque 
no has sortida a sa finestra... Tenim dos 
filis més guapos... i cerquen llenya per la

pleta i tu ets cega... ara pujaran a sa mu- 
la... arri muía... Delaida... Delaida.»

I amb fets consemblants, continua son 
desvari, llan?ant desiara crits aguts o 
mastegatjant paraules incoherents alu
sivos an aquella fatal jornada i an aquell 
caramull de teripécies que 1’ atzar ha 
via dispost, i que alguns esperits t?mo- 
recs i aprehensms aceptarien per augur is 
de mort.

El métge arribant ho definí i resumí 
lacónicament amb aqüestes paraules: con- 
gestió cerebral, tulminant. Jo no hi teñe 
res que fer. Vagin a cercar 1’ Extrema- 
Unció...

To má s Ag u il ó

Per la versió,
Ma r ía  M a  y  o r.
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JACQUES MAYOL 4, RUK DES MINIMES, 4—MARSEILLE
FRENTE AL MERCADO CENTRAL -FUNDADA EN 1880

Telef: 16-35. Telegr.: M^yol MlzUmes 4 Marseille

Importation de Bananes des lies Canaries. Par conditions speciales nous 
établissons des prix en Pesetas FOB Las-Palmas payement garantí; et prix 

en francs Suisses Marchandise rendue franco {Geneve payement garantí.

Importation de Bananes 
toute l’année 

Gxpéditicq eq gros de jananes 
en tout état de maturité

w

^Caparó et España
if ' 16, Rué Jean-Jacques Rousseau.—BORDEAUX

Adresse télégraphique: Capana-Rousseau-BORDEAUX. — Téléphone 8 82

LA CASA »E LAS MAR AMAS
DIRECCIÓN TELEGRÁFICA- EXPORTACION VALENCIA 
CORRESPONDENCIA; p. ^016 BAILEN A VALENCIA

3 ®
Expéditións de Fruits et Erimeurs

IMPORTATION—EXPORTATION—COMMISSION

z Puebla Larga: 
i Carcagente: . 

TELEFONOS Grao Valencia:

; Valencia: .

. . 2
. . 56

• ( 3243
• • ( 3295

) 805
• 1 j 1712

p

13
TELEGRAMMES:

Í
 Saint-Chamond.
Rfve de-Gler.
St Rambert d'Aibon 
Remoulins.Le Thor.Chavanay.

c|c Chéques Postaux 
n.° 6511, Lyon.

SuccursaledeRive-de Gier 
Ancienne Maison G. Mayol

F. Mayol et Fréres g
6. RUE CROIX GAUTHIER O

Saint-Chamond (Loire)
TELEPHONE 2 65

®® ®®®®
S Bananes en Gros '

a OSpéciaüté de cerises, bigarreaux. péches, abricots. pi unes, poires wi- 16 
lliatn, melons muscat*-, raisins#de table et pommes a couteau par wagons « 
compiets, etc. etc.—Emballage tres soigné.

Oranges, citrons, mandarines et fruits secs. B

Papel para cartas, y sobres
Se ha recibido una importante partida, que se 

vende a» precios muy económicos en la imprenta 
de J. MARQUÉS ARBONd.

San Rartolomét 17.-SOEEER

Transportes Internacionales
TELÉFONO: A ^CDcia de Aduanas Telegramas:

6 ‘ 7 O ° M A 1 L LOL

1, Quai Commandant Samary, 1—CETTfí

Servicio especial para el transbordo de frutas

5®

■

Casa presentando todas la** ventajas
Competencia indiscutible en cuestión de transportes.
Perfecta lealtad en todas sus operaciones.
Absoluta regularidad y prontitud en las reexpediciones.
Extrema moderación en sus precios.

Importations de BANANES de toutes provenances:
Crinité, Jamaique et Ganarles

ET DE TOUS FRUITS ÉXOTIQUES

Le plus vaste entrepót de BANANES de la région.
Exportations journaliéres de POMMES DE TERRE, 

primeurs choux, choux-fieurs et asperges du pays. 
Expéditións rapides; travail soigné. Demander prix courant.

Réduction sur prix courant, par grosse quantité.
Adresse télégraphique: RULLAN fruits CHERBOURG-Téléphone p.° 201

Maison Rullán: 12 et 14, Rué du Chateau
Entrepót» Rué Notre Dame, 31

^o® ©@ s® ♦ ® ♦e® ®®@® ®®

EXPOS1TION COLONIALE MARSEILLE
AVRIL- NOVEMBRE 19¿2

HOTEL-RESTAURART URIVER5AL
— DE —

Antoine Castañer
COURS BELSUNCE, 28 bis et 30 MA RSEILLE

TÉLÉPHONE INTER. 13-03
i-® i -r r

♦ Grand Confort Moderne ♦ Electricité ♦ Sales de Bains ♦ ea

Chambres-Touring- Club ♦ Chauffage Central ♦ 
♦ Omnibus a tous les Trains ♦

M.C.D. 2022
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:: Transportes Internacionales ::
Ciii«isiiiH8-Rei«rilacioiie8-C(iiisii!DMÍ6Bes-Tráiisilo8-Precias alados para todas ieslinañonM Ü 

iSarvicio especial para el transbordo y reexpedición <ie . 
NARANJAS, f r u t as f r es c as y pesc ad o s  

bau za y mas s o t
JAIME MASSOT SUCESOR

AGENTE 
o a b a pr in c ipa l :

O HJítB'ÉCre.HJ (Franoln.) 
fPyr.-Orient.) •

DE ADUANAS
s ü u ü r b a i.k h :

POR,T BOU (España;
h s n d a y h ; (Basses Pyrcnees)

❖ GRAN HOTEL ALHAMBRA
— DE —

I
Casi en Cette: Qnai de la Republique, 9.—Teléfono 3.37 I

TELEGRAMAS: MA5SOT
— — Rapidez y Economía en todas las operaciones. — — í

La Fertilizadora-S- A
FÁBRICA DE ABONOS QUÍMICOS
♦ DESPACHO: Palacio, 71. —PALMA ♦-----**

Superfosfates de cal, sulfato de amoniaco, hierro y cobre.
Abonos Completos para toda clase de cultivos

ÁCIDOS: Sulfúrico y muriático de todas graduaciones 
SERVICIOS GRATUITOS

Consultas sobre la aplicación de los abonos; análisis de tierras 
envío de varios folletos agrícolas.

y

Juan Pensabene S. en C
REGIO CONFORT - SITUACION EXCELENTE

Expédítions de tonte sorte de ^BÜITS & PBIMSUBS 3

1

$#
Sfl«

Kí
1S

-------------------- , pour- Ie l  Franoe 8* 1* "ti]t,veLngef

IMPORTATIOH BXPORTATXOK
MAISON CANALS FONDÉE EN 1872 

«AS PASTO» Successeur 
P B O P BI E T AIB E

16, f^ue des Halles - TARASCON - (B - du - Rh.)
Diplome de grand prix Exposition Internationale. París, 1906 

Hor» concours : Membre du Jury Exposition Internationale Marsellle 1906 

Crolx de mérite Exposition Internationale. Marseille, 1906 
Télegrammes- PASTOR, - Tarasoon - e - R-hone 

Téléphone: Hlntr-epOte Se Magaaln n ° H1

iffl S

EXPEDITION DE FRUITS ET PRIMEURS

© Transportes Internacionales ©

LA FRUTERA
POUR LA FRANGE ET L‘ ETRANGER

Rué des Vieux-Remparts, 39, ORA^C^E (VAUCLUSE)

CSHBÉRX y PORT-BOU (Frontera Franco-Española)

y

mnu D-nvAMAQ I Acolom—CerberolELEGRAMAb.A . _ . _1 Acolom—Port-Bou
TELÉFONO N.° 12

Casa especial para e transbordo de wagones de naranjas 
todos otros artículos.

■ Agencia de Aduanas, Comisión, Consignación y Tránsito

♦ ♦ ♦ PRECIOS ALZADOS PARA TODO PAIS ♦ ♦ ♦

í)

MAISCN FONDÉE EN 1905

Expédítions directes de fruits et primeurs du pays -
Cerises, bigarreau, abricots, chasselas et groa verts de mon- 

tagne. •
Espécialité de tomates, aubergines, melons cantaloups, mufl- 

cats et verts race d{ Espagne, poivrons et piments qualité es- 
p aguóle.

Adresse télégraphique:
Castaner- Orange Teléphone n.° 71
Expédítions rapides et embalage soigné.

3 Importa tion A Exportation

Alcover Guillaume: 1
• Antigua casa PABLO FBRB.BR,

---------------- FUNDADA H) N 1880 ----------------

• • í Rué Serpenoise

Rué Paul Bezanyon, 9-Metz. StlCClirsaleS \ Rué de la Téte d'Or 
x Place St. Louis

Premiére Maison de la región de l’Est en fruits exotiques 
primeurs de toutes provenances.

SPECIAL1TÉ DE PRODUITS D’ITALIE

Expediciones de frutos, primeurs y legumbres del país.
Especialidad en espárragos, melones, tomates y todo clase 

de fruta de primera calidad.

46, Place du Chatelet—HALLES CENTRALES—ORLEANS. ®
et

Téléphone 226.Télégrammes: ALCOPRIM-METZ.
ALMACÉN DE MADERAS

Carpintería movida a vapor
? Somiers de inmejorable calidad 

con sujeción a los siguientes tama
ños:

?)>

?))

Maison d’Expedition |
ANTOinE VICENS :

FRUITS, LEGUMES ET PRIMEURS
8 Specialité en Raisins par vagons complets 

ADRESSE TELEGRAPHIQUE: Vic e n s Ca v a il l o n .
e Correspondencia española—EngHsh correspondence—Correspondencia italiana

ESPECIALIDAD EN MUEBLES, 

PUERTAS Y PERSIANAS

i? Calles del Mar y Granvia 
jS O D D E - (Mallorca)

s

ANCHOS

De 0‘60 a . . 0‘70 m.
\ De 0*71 a . . 0‘80 m.
1 De 0‘81 a . . 0‘80 m.
/ De 0‘91 a . . roo m.

i De roí a . . rio m.
De rn a . . l‘2O m.
De 1*21 a . . l‘3O m.
De 1*31 a . . l‘4O m.
De 1*41 a . . l‘5O m.
De r41 a . . 1*50 m. 2 piezas

í

M.C.D. 2022
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n1 MAISON BARTHELEMY ARBONA, pr o pr ié t a ir e  
FO ND H¡B KM 1 © O &

‘Sí Expéditions directes de tóales series de primears H
Pour la Trance et 1’ Étranger 6

Cerises, Bigarreau, Péches, Abricots, Tomates
Chasselas et Clairettes dorées du Gard

SPÉCIA LITÉ DE TOMATES RONDES

Boulevard Itam. Cd^flSCOD - sur- f^hone

□SE----------------- :----- -ESE
m Transporte Marítimo de Naranjas

EW CAJAS Y A «RANEE "

❖ ,
❖ Comisianes, Cmignacicnss, Tránsit-os. ❖
♦♦♦

Especialidad en transbordos y reexpedición de
fruta fresca y otros artículos.

Cebrian & Puig
Agentes de Aduana

15, QUAI DE LA REPUBLIQUE, 15.—CETTE
telegramas; CEPU1 teléfono: 6-68

♦♦♦ <$♦   .............. — <¿>4^<»*♦

— de —

RIPOLL & C.° de Marsella
efectuado por el rápido y especialmente instalado vapor UNION 
Que saldrá decenalmente de Gandía, directo, para Port de Bouc, 
puerto preferentísimo para la pronta y económica expedición 
de los vagones.

SERVICIO GANDÍA-MARSELLA
prestado por los.veleros a motor de 6 y 7 millas de andar

Nuevo Corazón, Providencia y San Miguel
NOTA.—La casa dispone de un servicio especial de auto camiones 

para las entregas a domicilio.

--------------------- E30E3 
-------------------
FRUITS FRAIS ET SECS-PRIMEURS S

Spécialité de DATTES, BANANES, FIQUES, ORANGES, CITRONS

Maison J. ASCHERI 
LLABRÉS PÉRE ET FIES Snccesseurs

27-31, Boulevard Garibaldi, 27-31

Adresse télégraphique:
JASCHERI, MARSEILLE

-----------------------------------

TÉLÉPHONE 
21-18

S»»--------------------------------------------------------- 3®
* IMP0RTATI0N: EXPORTATION e 

SPSeiALITÉ DE BANAKBS ET DATTES 
FBUITS FHAIS ET SEOS.

J. J. Ballester
Rué Vían. - MAHSEULB^JE

Adresse télégraphique: Hormiga Marseille
Téléphone Permanent 8-82 .

Llovet Hermanos
( ABAXAL (Valencia) TELE6MMM: Llovet Cabañal

EXPORTACIÓN DE
Naranjas, cebolSas y patatas 

Arroz y Cacahuet 
Agencia de Aduanas —----------------------- 

---------------- y embarque de mercancías

Maison de Commission
FRIJITN, PÍUÜEIIW et ORANOES •

CONSIGNATION - EXPORTATION •

ANCIENNE MAISON FOUGEROUSE-BONNET •

PONT Fréres, Succrs II
COMMISIONAIRE-Place Chavanelle 5
BUREAUX-Rue du Bois, 6

FRANCISCO FIOL
ALCIRA (VALENCIA)

Exportador de naranjas, mandarinas 
y demás frutos del país

—TELEcnAMAS Francisco Fiol-Alcira ¿o__

Adresse télégraphique: FONT-FRÉ^ES-PRIMEURS-SAINT-ETIENNE-Téléphone 51 inte^

I FHVTOS FRESCOS Y SECOS
— IMPORTACIÓN DIR BOTA — - .

I * DAVID MARCH FRÉRES J, ASCHERI & C?

í M. SegUÍ Sucesor í
---------  EXPEDIDOR ---------

70, Boulevard Garibaldi (antiguo Museé). MflR5€ILL6
< Teléfono n.° 37-82. ♦ ♦ ♦ Telegrama: Marchpnm.

Maisan d! Ispédjtion, Coaaission, Transí!
ESPECIALITE DE BANANES ET DATTES

Frults Secs et Frais
IMPORTA TIOX »I5tECTE

Barthélémy Coll
3, Place Notre-Dame-Du-Mont, 3—MARSEILLE

Adresse télégraphique: LLOC-MARSEILLE.—Téléphone: 57-21 *♦*

M.C.D. 2022
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Muevo Restaurant ferrocarril
Este edificio situado entre Jas estaciones de Los ferrocarri

les de Palma y Sóller, con fachadas A jos cuatro vientos, reune 
todas las comodidades de) confort moderno,

Luz eléctrica, Agua á presión fría y caliente, Depar
tamento de baños, Extensa carta, Servicio esmerado 
y económico.

Director propietario: Jaime Covas

r«> TS?

OS 51

TRANSPORTES TERRESTRES Y MARITIMOS

¡@¡
681

9^A

JTO»E COLI
Casa Principal en CERBÉRE

SUCURSALES EN FORT-VENDRE i Y PORT-BOU

X

s

MAISON D^EXPÉDITIONS DE FRUITS
et primeurs de la Vallée du Rhóne et ardéche

Espécialitó et cerises, peches, prunes reine, claudes et poirea 
William, pommes a couteau, raisins.

A. Montaner & ses flls
IO —12 Place des Cíe res IO — 12 

SUCCURSALE: 5 Avenue Vietor-Hugo 5 - VALENCE sur Rhóne 
Téléphone: 94.—Télégrammea: Montaner Valence.

MAISON A PRIVAS c a r dec he) 
Pour l expéditions en groa de chataign-^s, marrona et noix 

Télogrammea: MONTANHIR FR-J-Va S

MAISON A CATANIA (ITALIA)
Exportation oranges, mandarines, citrons, fruits seos ie Sicile 

et d£Italie.

Téléphone' 1001
FISCHETTI, 2, A . \
Télégrammes: MONTANER FISCHETTI CATANIA ■

Corresponsales ¡
ADUANAS,

GETTE: Horca y Costa — Rué Pons de l’Hérau’t, 1
BARCELONA: Sebastián Rubirosa —Plaza Palacio, 2

COMI-’ ON, CONSIGNACION, TRANSITO
Agencia especial para el transbordo y la reexpedición de F’r-vitos y pt-imore

SBCR-VIOIO 
i Cerbére, 

Télefono • Cette, *

R, Api  DO Y h ic o n Oi^io o

9
616

( CERBERE - José Coll 
Telegramas CETTE - Llascane

1 PORT-B0U - José Coll

■■ eíl

9

83®

BANANES

FRUITS o PRIMEURS h LÉ&UM .5

IMPORTATION <s> COMMISSION <s> CONSIGNATION

MANDARINES ORANGES
y

o

Sagaseta & Quintero
Sucesores de Damián Coll

2, Rué Frangaise, 2 —(HALLES CENTRALES)
Téléphone: GUTENBERG 63-52
Adresse Télégr.: SAGAQUIN-PARIS PARIS 1e r

O

o

Michel Ripoll et C.=
Importation Commission * Exportation 

SPÉCIALITÉ DE BANANES
Fruits frais et secs de toutes sortes

Orantes ® Citrón» © Mandarines

— PRIMEURS — 
Expeditions de NOIX et MARRONS

l bis Place des CAPÜGINS BORDEAUX

Emilio Consol
Vilasar de Mar (Provincia de Barcelona)

Casa especial para la exportación al extran- 
gero de toda clase de frutos, patatas y 
demás legumbres de la costa de Cataluña.

Dirección telegráfica: Consol - Vilasar de Mar.
Teléfono 306.

o Telégrammes: Rípoll-Bordeaux
Telephone números 20-40

j

Fruits, Eíégumes, Primeurs O^Auxonne 
Asperges, Pommes de Ierre, Oignons et Légumes Veris 

SPÉCIALITÉ DE PLANTS D'OIGNONS 
EXPÉDITION POUR TOUS PAYS 

rnñTHiEU-má^cos 
EXPEDITEUK

Maison d’Expéditions 
FONDÉE EN 1897 

Spécialité de fruits primeurs, légumes de pays 

Antonio Pastor
Prix spéciaux par wagons.

Adresse Télégraphique: MARCUS- AUXONNE TELÉPHONE N.° 57

Propriétaire ORANGE (Vaucluse)
télégramme: $ _

pa ^t o h -o ^a n s e Í Téléphone 52

M.C.D. 2022
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h iais o n Michel Aguiló
30 Place drnaud Bernard

TOCCOUNE (Haute-Oaronne)
Impoptatíen © Caamission © Espaitatioa

Oranges,. Citrons, Mandarines, Grenades, Figues séches. 
Fruits frais et seca, Noix, Chataignes et Marrons

Alerta, Alerta, Alerta
Se ofrecen en esta población aguas minerales como proceden

tes de los manantiales VTCHY CATALAN, sin serlo.
Llamamos la atención de los consumidores parí que no se dejen 

sorprender y para que se fijen bien en las botellas que les ofrezcan, 
puesto que las délos manantiales VICHY CATALAN llevan tapones, 
cápsulas, precintos y etiquetas con el nombre SOCIEDAD ANONI
MA A ICHY CATALAN, y por lo tanto deian de proceder de dichos 
manantiales las que no los Fe ven.

DE TOUTE PROVENANCE ÉT ”E TOüTES SAISONS 
LEGUMES FRAIS DU PAYS, ECHALOTTES 

(EXPEÉITIONN PAR WAGONS COMPLETS) 
POMMES DE TERRE ET OIGNONS SEOS DE CONSERVE 

Adrésse Télégraphique: AGU1LÓ-TOULOUSE Téléphone 34 Inter Toulouse

] Hotel ‘ Restaurant ‘Marina’

El más cerca de Jas estaciones: Jun

to al Muelle: Habitaciones para fa

milias y particulares:Esmerado ser
vicio á carta y á cubierto: Cuarto 

de baño, timbres y luz eléctrica en 
todos los departamentos de la casa : 
Intérprete á la llegada de los tre
nes y vapores. :: :: :: :: :i :: ::

' Celéfono 2869 : i

Plaza Palacio, IO-BARCELONA¿

SMMtol 485^14 et ese tile |
Importatlon - Kxporíat i<m

FRUITS FRAIS, secs et primeurs
Maison principale á MARSEILLE: 28, Cours Julien

Téléph. 15-04—Telégrammes: ABÉDE MARSEILLE
Succursale á LAS PALMAS: 28, Domingo J. Navarro

, Télégrammes: ABEDÉ LAS PALMAS ..

Maison de Commission et d’ Expéditions
BANANES, FRUITS SECS, FRAIS, LÉGUMES

8 et 10, Rué Berger—Télégrammes: ARBONA-PARJS—Téléphone: Central 08-83

■7^
Spécialité de Choux-Fleurs, Salades, Carottes, Epinards, Choux, 

Aubergines, Artichauts, Raisins du Thor, Peches, Abricots, Cerlses

Oignons, Aulx, Pommes de terre. Primeurs, Fruits, Légumes

Maison d’Expédition pour la France et MEtranger

ANTOINE SASTRE
Expódíteur

127, Rué Carreterie. — AVIGNON (Vaueluse)
TÉLEGRAMMES: SASTRE ÉXPÉD1TEUR AVIGNON — TÉLÉPHONE N.° 500

V2

•.r- ....... - Vx

.eeeeeeeeee^^ee^^e^®

| COMISION, IMPORTACION, EXPORTACION
e 1XP1DICIOMXB AL POR MAYOR

Naranjas, mandarinas, limones, granadas, frutos secos 
y toda clase de frutos y Jegumbres del país

| Antigua casa Francisco Fiol y hermanos
| Bartolomé Fiol Succesor
¿ -.... . - VIENNE (Isére)-Rue des Oleres 11 ==

Telegramas: FIOL—VIENNE TKLÉKONO B —QT

O®®6 e«6*»*e®fceee»eeeoeeM*e*ee^ f f*"

dvenue de la Pepiniére, 4 — ?ERPIGNAN (Pyr. 0rles.)

Spéeialité en toute ^orte de primeur^ 
et légumes, laitues, tomates, peches, abricots, chasselas, me- 
lons cantaloups et race d‘Espagne, poivrons race d^Espag- 
ne et forts, ails en chames, etc.

Télégrammes: MAYOL-AVENUE PEPINIERE PERPIGNAN

ITi

□ B Comisión, Exportación é Importación

G^U.H.1 de Odleatin'e 1O'—,T-iYON

Commission - Consignation - Transít

IMPORTATION DE VINS ET FRUITS D’ESPAGNE

D>3
8

_ 1 .xpedición al por mayor de todas clases de frutos y legumbres del país 
¡ •aranja, mandarina y toda clase de frutos secos.

Telegramas: Carden — LYON.
Sucursal en i-iH) t mo r . (Vauoluee)

Para la expedición de uva de mesa y vendimias por vagones completo» 
y demás

Telegramas: Ca.rdeii — LE THOR

Sucursal en ALCIRA (Valencia)
Para la expedición de naranja, mandarina y uva moscatel

Frutos superiores.
= = = ALOIRA = VILLAREALi = = =

Telegramas: Carden — ALCIRA. •

Llorca y Costa
AGEÑS EN DOUANE

Correspondans de la Maison jóse Coll, de Cerbére
Té l é g r . LLASCANE-CETTE Té l é ph o n k 616

1, RUE PONS DE L’HÉRAULT

3 
B 
K

*
3
8

9

SOLLER.—Imp. de J. Marqués Arbona
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